






Souhra mezi mechanismem sociálního mozku, se kterým se ro­
díme, a prostředím, ve kterém se vyvíjí a operuje, je něco jako 
tanec. Tanec, při kterém je systém našeho sociálního mozku 
laděn vlivem rodičů, členů rodiny, učitelů, náboženských auto­
rit, veřejných osobností, a přiznejme si to, i médií. Během kritic­
kého období vývoje mohou mít vlivy těchto modelů silný efekt 
na dobré a špatné. A jako společnost pak sklízíme to, co zase­
jeme. Záznamy ukazují, že máme nepříjemně vyvinutou schop­
nost pro utváření okolností, které spouštějí destruktivní chová­
ní. Každý rok se na celém světě vyskytne bezpočet událostí, kdy 
se ve zlé obracejí elementy naší vývojové podstaty, naší schop­
nosti přežití, jakými jsou např. schopnost vytvářet koalice, rea­
govat na výhrůžky nebo pochopit mysl ostatních. 

Někdy vyvstává otázka: Potřebujeme vůbec své nepřátele? 

A nejlepší odpověďje, že se nám líbí. A proč se nám asi líbí mít ne­

přátele? Částečně to bude asi proto, že máme jistý pocit hrdinství, 

částečně pak proto, že díky nim pak spolupracujeme lépe sami 

mezi sebou, částečně možná proto, že máme pocit nadřazenosti 

a částečně proto, že nepřátelé mobilizují veškeré naše síly a progra­

mují akce, které se zdají jednoduché a snadné k následování. Ale 

co s tím uděláme? Myslím, že si v první řadě musíme uvědomit, že 

my jsme prostě takový druh organismu, který za jistých okol­

ností generuje ty hrozné konflikty a tyto velice destruk­

tivní animozlty. A zde je jádro věci. V t o m , za jistých 

okolností. Pro naše vlastní přežití potřebujeme roz­

hodně lépe pochopit základy lidské agrese. A pak 

se také musíme podívat na druhou stránku věcí. 

Pokud by jedinou věcí, kterou naši předkové, lov­

ci a sběrači, kdy dělali, bylo to, že by zabíjeli jeden 

druhého, asi bychom tu dnes nebyli, že? Je jasné, že 

jsme museli v minulosti mnohem více spolupracovat, 

než sl dnes, během těch černých hodin pochyb, kdy naše 

města ovládá násilí, přiznáváme. I přes náhodnou směs chudo­

by a rasového napětí, které existuje v mnoha městských oblastech 

po celém světě, jsou události, jako bylo násilí v Los Angeles, výjim­

kou, ne pravidlem. Většina lidí všech ras nenávidí násilí. A většina 

lidí denně používá jakýsi druh diplomacie. Děláme kompromisy, 

smlouváme a tak podobně. Obvykle se vždy snažíme spolupraco­

vat, protože pro většinu z nás je násilí až poslední možností. Ne tou 

první. fc 

Odkud mohli přijít ti lepší andělé naší podstaty, o kterých mlu­

vil Abraham Lincoln? A co když je nějaká verze toho zlatého pra­

vidla vepsána v našich myslích? Jste například v restauraci v cizím 

městě. Pravděpodobně už tam nikdy znovu nebudete, nikdy už ne­

uvidíte číšníka, a přesto necháte spropitné. Proč? Protože existuje 

možnost, že byste měli v opačném případě pocit viny. Proč? Od­

pověď leží zde. M o h l o by to být proto, že máte ve vaší mysli spe­

cielní mechanismus, který se vyvinul spolu s odplatou, takové to 

nedělej to ostatním, určitý druh sociální smlouvy. A to je to zlaté 

pravidlo. A musíme si uvědomit, že to není jen produkt křesťanství. 

Nalezneme ho v kulturách po celém světě. V judaismu, v hinduis-

mu, buddhismu, islámu, konfuciánství, taoismu nebo zoroastrianis-

mu. Je to jenom náhoda, nebo spíš důkaz našeho společného 

evolučního dědictví? 

M n o h e m dříve předtím, než jsme cokoli věděli o osvíceném se-

bezájmu, o přirozeném výběru, o Darwinovi nebo o čemkoli tako­

vém, existovala jistá varianta individuálních organismů, našich 

homínidních předchůdců, kteří cítili sounáležitost jeden ke druhé­

mu, kteří dokázali vzájemně reagovat na emocionální 

a fyzické potřeby ostatních, a kteří tak díky této schop­

nosti mohli dobře spolupracovat. A tak, pouze na 

základě těchto primitivních emocí a sympatií, do­

kázali tyto časné lidské bytostí, které vstoupily do 

spolupráce jedna s druhou, více než jejich antisociální či asociální příbuzní. 

A tak měli možnost předat pak tyto geny, a teď trochu spekuluji, až k nám. 

Takže když přemýšlíme o komplexní situaci nebo o problému, nemyslíme jen 

na sebe a na to, co chceme my, ale také na ostatní kolem nás, na jejich přání 

a potřeby. A tento druh morální reflexe je dalek toho, aby byl proti našemu 

evolučnímu zájmu. Naopak, ten je v nejhlubším souladu s naším evolučním 

zájmem. 

Uvědomte si, že stavební základy našeho chování jsou v jakési časové me­

zeře. Žijeme totiž ve vesmírném věku s mozky z doby kamenné. A to je to 

naše dilema. Co s tím můžeme dělat? A tak se vracíme k výzvě, která před 

námi vyvstává během dalšího stadia naší lidské pouti. Dokážeme vy­

užít toho, co jsme se naučili o našem sociálním mozku, abychom 

maximalizovali naše síly a minimalizovali naše slabosti? Doká­

žeme zlepšit spolupráci a zmírnit násilí? Před čtyřiceti lety jsme 

zjistili, jaká je struktura DNA. A od té doby jsme odhalili ge­

netické kódy, naučili jsme se, jak klonovat nový organismus, 

naučili jsme se rekombinovat části DNA a naučili jsme se sek­

vence DNA. Když se nyní někdo podívá na časopisy, jako jsou 

Science nebo Nature, vidí, že jsou naplněny až do nejmenších 

detailů spoustou informací o tom, jak fungují živoucí organismy. 

To neznamená, že bychom snad měli pochopit všechny živočichy 

kolem nás, ale je to velice důležitou součástí všeho. Vidím, jak se v příštích 

letech všechny tyto věci spojí dohromady a myslím, že budeme rozumět sami 

sobě a způsobům, jakými fungujeme a procesům, které pracují uvnitř nás až 

do toho nejmenšího detailu. Budeme chápat, jak to všechno funguje, 

a možná že i včetně nás samých, našich psychologických procesů. První tr­

valé lidské sídliště se datuje zhruba 10 000 let zpět. Pokud bychom dokáza­

li vytvořit album rodiny Země, takové, které by zahrnovalo všechny genera­

ce předchůdců, kteří tu byli před námi, pokrylo by téměř čtyři miliardy let. Tak­

že po tomto mrknutí oka naší existence na Zemi je biologická evoluce vlast­

ně cestou do budoucnosti. Ale invencí naší kulturní evoluce jsme se téměř 

přes noc přeměnili z poutníků po savanách na výzkumníky sluneční sousta­

vy. Musíme sl však přiznat, že v tomto procesu naše technologická evoluce 

přesáhla naši sociální evoluci. Navrhli jsme úspěšné vesmírné rakety, ale teď 

ještě musíme navrhnout úspěšnou lidskou společnost. Řešení problému leží 

někde podél té naší dlouhé cesty, cesty další kulturní evoluce, která se před 

námi tyčí. Ale abychom po ní šli moudře, bude třeba věnovat více pozornosti 

lekcím, kterých se nám dostalo během té cesty, která už je za námi. Lekcím, 

které nyní nosíme v sobě. Nářadí pro přežití, které jsme si vyrobili v naší mi­

nulosti, může obsahovat klíč k dalšímu přežití v budoucnosti. 

VĚDOMÍ 

Některé kultury vykládají naše životy jako plavbu po vodě. Loď reprezentu­

je tělo. Veslařem je naše vědomé já, vnitřní tvůrce rozhodnutí, esence toho, 

co myslíme tím, když řekneme Já, já chci, já cítím, já věřím. Ale z čeho se 

skládá já? Z masa a krve? N e b o j e to nějaká nehmotná mystická substance? 

A co se s ní stane, když sníme, když jsme v hypnóze, když si vez­

meme drogy? Kam se poděje, když jdeme spát? Když jsme 

v narkóze? Když zemřeme? No, a s podobnými otázkami 

se potýkal už francouzský filosof René Descartes. Pravdě­

podobně si vzpomenete na Descartesovo známé rčení ze 



17. století: Coglto, ergo sum (Mysl ím, tedy jsem). Descartes rozdělil tělo 

a duši. Věřil, že existují dva druhy substance. Materiální, jako jsou hory 

a jezera, či-li těla a mozky, a přemýšlející. Mysl, kterou Descartes nazýval duše. 

Věřil, že existuje místo, kde se mystická duše setkává s materiálním tělem. 

Místo hluboko v mozku, zvané epifýza. Pro něho to bylo centrum vědomí, 

umístění samotného lidského já. Víme, že se mýlil, co se týče epifýzy, ale tato 

otázka nás stále pronásleduje. Co a kde je vlastně naše vědomí? Ještě po větší 

část tohoto století byl význam slova vědomí pro seriózní vědce nedostupný. 

Ale v současnosti probíhá v některých neurovědeckých laboratořích výzkum, 

který může způsobit doslova revoluci v našem pohledu na vědomí. Podsta­

ta našeho vědomí, podstata našeho já, tím se dnes v tomto díle bu­

deme zabývat. 

Každodenní zázrak vědomí, uvědomování si, vedl už 

v historických dobách rozdílné lidské kultury k víře, že jádro na­

šeho bytí existuje nezávisle na našich tělech. Hinduisté na 

Indonéském ostrově Bali např. věří, že když zemřou, tak je 

tato esence, duše, reinkarnována do nového těla a žije dál. 

Věří, že tato relnkarnovaná duše vstoupí do dítěte v den jeho 

prvních narozenin. Ty se slaví už po 210 dnech na slavnosti. 

Kněz píše na ruku dítěte, aby ukázal, že stejně tak jako duši, ob­

drželo dar jazyka a odděluje se tak od zvířecího světa. Nyní dostu 

ne dítě své jméno vybrané bohy. A teprve teďje mu poprvé dovoleno do­

tknout se země. Až teď tedy opravdu stojí na zemi, teďje člověkem. 

Další způsob, jak se na to dívat, je příběh dalšího já v podobě otázky dí­

těte: Kdo je v zrcadle. Test se zrcadlem nám může ukázat cestu k vývoji 

našeho sebeuvědomění. Bez vědomí dítěte je mu na čele udělána značka. 

Dítě mladší 18 měsíců se obvykle s osobou v zrcadle nijak nespojuje. Někdy 

se dokonce i dívá za zrcadlo a hledá cizince, kterého vidí. A le v 18 měsících 

nastává v dětské pozornosti změna. Nynís í už všímá červeného puntíku 

a spojuje samo sebe s představou v zrcadle. Už není červená. Co není čer­

vené? Přece tady, má hlava. Během několika dalších let budou děti proka­

zovat oprávněnost svého lidského zrození a budou stále složitěji vnímat své 

já. Budou mít bohatý a komplexní život s myslí a se smyslem pro bytí 

a s hlavními postavami jejich vlastních dramat. Co způsobuje tuto úžasnou 

transformaci, která se odehraje u každé normální lidské bytosti? Pro vědce 

je tu jen jeden kandidát na tuto práci. Nejkomplexnější výtvor matky příro­

dy, sídlo vědomí, tvůrce naších já. Tohle je tedy hvězda tohoto představení. 

Lidský mozek. Jeden a půl kilogramu zázračné hmoty. Zde, uvnitř, uvnitř vaší 

hlavy můžete soustředit celoživotní zkušenosti. Vzpomínky, pocity, víru, ja­

zyky, umění a vědu, představu nekonečna, pojem boha a stále ještě máte 

dostatek místa, třeba abyste mohli sledovat tento náš program. Jak je to 

možné? Jednoduchou odpovědí je, díky neuronům. A těch je opravdu mno­

ho, ale tajemství tkví v tom, jak jsou neurony pospojovány, aby znásobily svoji 

sílu. Zkusíme vám to vysvětlit. Tento televizní obraz je sestaven z malých 

teček, zvaných pixely. Na obrazovku jich připadá zhruba dvěstě tisíc. Nyní si 

představte pixely jako neurony, vaše mozkové buňky. Ve vašem mozku máte 

ekvivalent půl milionu televizních obrazovek. Zhruba sto miliard neuronů. 

A nyní změníme obraz na kalifornské vinice časně zjara 

a představte sl, že v tom obrazu stojíte. Zkuste si představit, co 

byste viděli, slyšeli, cítili, na co byste mysleli a co byste si pa­

matovali. Je to ohromné množství informací. Jak to tedy 

může sto miliard neuronů dokázat a zabalit vše do úhleď 

ného balíčku, kterému říkáme já? Ohromná kapacita neuronů ne­

spočívá jenom v jejich množství, jsou také velmi dobře propojeny. 

A právě tato kombinace složitě spojených neuronů umožňuje va­

šemu mozku zvládnout celý náklad informací. Dám vám příklad. 

Chuť vína. Jak rozlišíte tolik odlišných chutí? Ochutnávači konec­

konců dokážou odlišit vína podle chuti, kdy a kde bylo víno vyro­

beno a dokonce poznají i vinici. Tak co se stane, když popíjíte např. 

Cabernet? Jak neurony provádějí každodenní zázrak chuti? Někteří 

vědci si to představují takto: Na jazyku máte nejméně čtyři odliš­

né typy chuťových receptorů. Každý z těchto receptorů reaguje na 

jinou kvalitu, jako je sladkost nebo kyselost. A nyní si představte, 

že každá z těchto kvalit může být měřena na stupnici od jedné do 

deseti. M á m e čtyři typy a deset stupňů aktivace. Kolik je to mož­

ných kombinací? 10 x 10 x 10 x 10. Takže už teď máme deset tisíc 

odlišných chutí. A v tom je jádro věci. V kombinování informací do 

různých vzorů. To je ten trik, který používají neurony ve vašem moz­

ku na dekódování informací, jako je třeba chuť tohoto vína. Výsled­

ná chuť je tedy unikátní kombinací čtyř typů chuťových recepto­

rů. Mohli byste se na to dívat jako na neuronální podpis, na uni­

kátní kód vína. Tento kód je pak převeden neuronální cestou, která 

spojuje váš jazyk s částí mozku, která ovládá chuť. Změňte vzorec 

a dostanete něco úplně jiného. M o ž n á , Chardonay. Tento 

jpůsob reprezentace našeho světa funguje, ať se mo­

zek zabývá chutí, vůní, viděním, barvou nebo tváře­

mi. Pravou podstatou života je neustálé počítání. 

Neurony, spojené v široce distribuované paralelní 

procesní síti vysílají signály jeden druhému, jakoby 

spolu mluvily o práci mozku. Z tohoto dohadová­

ní na mozkovém tržišti pak vystupuje vzorec aktiva­

ce, který reprezentuje určitou chuť, určitou vůni, ur­

čitou tvář. Tento neuronální vzorec je to, čemu vědci 

kají reprezentace. 

Víte, svým způsobem je to protiintuitivní. Částečně proto, že 

to je nové a částečně proto, že my se teprve učíme, jak přemýšlet 

o mozku. A l e j e to krok dopředu, který jsme udělali i v jiných od­

větvích vědy. Když se např. snažíte pochopit elektřinu, tak vám 

někdo bude muset vysvětlit, co jsou to atomy a co jsou to elektro­

ny. Řekne: elektrický proud proudící v drátech je pouze pohybem 

elektronů. A vy na to: C o ? Myslíte sl, že tyhle malé věcičky, které 

ani nevidím, které necítím a neslyším, jen tak proskakují drátem 

a pak je z toho elektrický proud, takže já si d o m a můžu udělat 

toast? On by řekl: ano, přesně tak. Elektřině už docela rozumíme, 

ale svým mozkům ještě moc ne. M ů ž e m e s tím ovšem začít, a ten 

začátek spočívá v t o m , že řekneme, že to není nějaký jeden Indi­

viduální neuron, který vytváří obraz. Není to tak, že nějaký indivi­

duální neuron vytváří určitou vůní. Myslíme sl, že základem toho, 

co znamená slovo reprezentace, je vzorec aktivity v celé populaci 

neuronů. Pokud má ten vzorec určitý tvar, je to proto, abyste vi­

děli tu určitou barvu. Když má vzorec jiný tvar, uvidíte trochu jinou 

barvu. 

Každá zkušenost, kterou máte, každá představa, která vám 

vyvstane v mysli, od barev a vůní květin po přemýšlení o Einsteino­

vých teoriích o čase a prostoru, je produktem vašich mozkových 

výpočtů. Každá reprezentace, veškerý vnitřní život mysli je vlastně 

komunikací neuronů. Už jenom podle toho množství by se dala na­

zvat aktivita každého mozku kosmickou konverzací, protože sys­

tém miliard neuronů má řekněme deset aktivačních stupňů, což je 

celkem snad sto milionů kontaktů. To znamená, že ve vašem moz­

ku je více potenciálních vzorců, než je elementárních čás­

tic ve vesmíru. Na tento pohled na mozek jako na vzo­

rec pro výpočty sí někteří lidé budou muset zvyk­

nout. Podle neurovědce Antonia Damasia je to 

však klíč k pochopení nás samých. 



Podle názoru některých vědců je podstata lidského já jen urči­

tý stav mozku. A je to takový stav mozku, který je vytvářen množ­

stvím určitých ingrediencí, čas od času se znovu a znovu opakují­

cích. Kdybychom neměli smysl pro to neustálé opakování, myslím, 

že bychom neměli to, čemu říkáme subjektivita. Necítili bychom, 

že tohle se děje právě se mnou, že tohle je mé já, kdo mluví atd. 

Pokud máte neustále nějaké problémy vyrovnat se se stavy naše­

ho mozku, uvažte toto: Každou noc našeho života ztratí každý 

z nás schopnost vnímat sám sebe. Ztrácí se sám sobě během hlu­

bokého spánku. Člověk je tedy jakýmsi funkčním stavem svého 

m o z k u . M ů ž e se např. zúčastnit nějaké přednášky, může sedět 

doma a dívat se na televizi nebo dělat cokoliv a najednou má pocit, 

že zmizí, prostě usne a není tu nic, co s tím může dělat. Jediné, co 

ví, je, že zmizí. Přemýšlejte o tom. Najednou tu není. A n o , tělo, 

které obývá, tu zůstává dál. To tu pořád je. Všechny části těla jsou 

dál správně zorganizovány, všechno dobře funguje, ale já není za­

počítáváno. Já není generováno. M o z e k raději dělá něco jiného. 

Neobtěžuje se, aby vytvářel já. 

Mozek překypuje reprezentacemi, ovšem neurověda si teď musí 

klást další otázku. Kde přesně je naše já umístěno? Je někde 

v mozku místo, kde se to vše setkává? Nějaké místo, ekvivalentní 

Descartesově epifýze? Pojďme si koupit lístek do něčeho, 

čemu filosof Daniel Denet říká karteziánské divadlo. Ne 

vypadá život tak trochu takto? Jako bychom se díva­

li na své soukromé kino? Na sebe sama? Přemýšlejte 

o t o m . Kdybychom museli sedět a sledovat naše 

vlastní životy v reálném čase. Lidské bytosti vyvinu­

ly nádherný způsob, jak vnímat jedna druhou 

a vlastně i všechny ostatní věci na světě, které jsou 

lidské a živoucí. Takže se mohu rozhodnout. Tohle 

je agent, tohle je herec, tohleto je šéf, a to co vidím, 

jsou aktivity jednoho spojeného racionálního agenta. T^ 

je přímo nádherný způsob, jak si představit žití lidských bytos­

tí. Děláme to celou dobu a funguje to dobře. Pak ovšem lidé udě­

lají chybu. Myslí si, že tato skvělá strategie bude fungovat vždy 

a všude. Jakmile se dostanete někam za oči a do uší a začnete se 

rozhlížet po mozku, budete chtít hrát tu samou hru. Řeknete, tak, 

tady někde musím najít šéfa, který tuhle loutku řídí. Ale jakmile uva­

žujete o tom, co je uvnitř mozku, musíte od této strategie upus­

tit, protože to je naprosto opačně a tahle strategie tam neplatí. 

Když na to vážně pomyslíte, uvědomíte si, že to je logický nesmy­

sl. Vážně nemá smysl, aby byla představa promítána na nějakou 

obrazovku v mozku, protože pak potřebujete další oko, které by 

se dívalo na tu představu. Ani to oko nevyřeší problém představy, 

protože pak potřebujete další oko, které by se dívalo na předsta­

vu v t o m oku. Bude to nekonečné opakování očí a dalších představ, 

aniž byste vyřešili problém vnímání. Takže co tedy splétá naše myš­

lenky a naše zkušenosti dohromady do bezešvého celku příběhu 

našeho já? Víte, když je vám pět let, tak řešení záhady vlastního 

vědomí samozřejmě není vaším hlavním problémem. A co se týče 

vizuálního vědomí, např. uvidět balónek, co by mohlo být snazší­

ho, prostě jen otevřete oči. Ale pokud jste neurovědec, který sle­

duje pětileté dítě, a který se snaží vysvětlit, jak si dítě vytváří sub­

jektivní smysl pro své já, zatímco vidí balón, máte svatý Grál. A je 

třeba přijít s něčím mnohem sofistikovanějším, než jak malý človí­

ček jí popcorn v karteziánském divadle. M n o h o vědců se dnes 

zabývá myšlenkou na modulární mozek, na mozek s modulárními 

obvody, které se specializují na rozdílné úkoly zpracování informací. 

Vezměme si třeba jenom vidění. Vizuální vnímání. Víme, 

že jsou různé části mozku, které se specializují na roz­

dílné aspekty vidění. Je zde oblast, zvaná „ M D " , 

která se zdá být specializovaná hlavně na vidění 

pohybu, další oblast zase na vidění barev. Řekně­

me, že vidím, jak červený balónek letí do nebe. Vidím jeden balónek, který 

se pohybuje, a červenou, chápete? V j e d n é části svého mozku budu mít za­

znamenán pohyb a ve druhém pak barvu. M n o h o našich znalostí o mapách 

mysli pochází od lidí s poškozeným mozkem. Lidem, kteří prodělali mozko­

vou mrtvici, která ovlivnila určitou oblast mozku, mohou doslova odumřít 

barvy. Nedokážou si barvu ani představit, natož ji vidět. Jejich vzpomínky jsou 

uskladněny jen v odstínech šedé. Poškození jiné části mozku způsobuje sle­

potu pohybu. M ů ž e t e vidět věci jen když jsou v klidu, a ne když jsou 

v pohybu. Takže každá scéna je roztřesená a velice nepředvídatelná. Rozdílné 

funkce mozku jsou rozděleny na skupiny, které by mohly být různými sub­

dodavateli neuronů. Společnost pro pohyb, společnost pro barvy atd. A tato 

modularita se vztahuje i na jiné oblasti, než jen na vidění. Vezměte si např. 

dotek. Mohli byste si myslet, že svět doteků je jen v konečcích vašich prstů, 

ale jak neurovědec Rama Chandran zkoumal u pacientů po amputacích, vše 

je opět ve vaší hlavě. 

Jakto, že představy některých pacientů po mozkových úrazech o sobě sa­

mých zahrnují stále končetinu, kterou už nemají? Tím místem, kde můžeme 

hledat odpověď, je mapa těla, kterou máme v našich mozcích. Podívejme se 

na mozek normálního dospělého člověka. Celý povrch těla je mapován na 

opačné straně mozkové hemlsféry. Ve vertikálním pruhu mozkové tkáně 

v opačné hemisféře. Takže když se např. dotknete ruky člověka, jedna část 

této mapy by se rozsvítila. Když se dotknete jeho nohy nebo obliče­

je, aktivovalo by to zase jinou část. Naše interpretace tohoto po­

zorování je, že v normálním mozku by smyslový signál z tváře 

ukázal na místo tváře na mapě. Ale u pacienta s amputova­

nou rukou se stalo, že se signál z obličeje namísto toho, aby 

šel do oblasti obličeje, rozšířil na část mapy, která obvykle do­

stává signál pouze od ruky. Nejen, že si jeho mozek vytvořil 

virtuální končetinu, ale dokázal něco, co se zdá být nemožné 

pro mozek dospělého člověka. Částečně změnil své obvody, 

změnil hranice svého sebevnímání. Rama Chandran studoval 

tuké pacienty s opakem tohoto jevu, se stavem známým jako po­

pření existence. Při poruchách temenního laloku pacient ví, že tam něja­

ká ruka je, ale vehementně popírá, že by snad patřila jemu. Zrovna nedáv­

no jsem viděl jednu pacientku, dámu středního věku, která prodělala moz­

kovou mrtvici a měla poškozenou pravou stranu mozku. Měla úplně ochr­

nutou levou ruku. Podívala se na ni, a pak se mě zeptala, doktore, co dělá 

ta cizí ruka v mé posteli? A j á říkám, co tím myslíte, vy myslíte, že to není vaše 

ruka? A dodal jsem, když to tedy není vaše ruka, co je to? A ona řekla, to 

je přece ruka mého bratra. A j á se zeptal, proč si myslíte, že je to ruka vaše­

ho bratra? A ona řekla s naprosto vážnou tváří, vždyť je velká a chlupatá, tak­

že to musí být ruka mého bratra. Teď si uvědomte, že pacientka je 

v ostatních aspektech naprosto normální. Až na to ochrnutí. Je pohotová, 

její paměť je v normě a není žádným způsobem emocionálně narušená. Není 

neurotická nebo psychotická, ale má tuto absurdní představu, že ta ruka patří 

jejímu bratrovi. Jak je tohle vlastně vůbec možné? Jediným důvodem, proč 

si pacient zahrává s touto logikou Alenky v říši divů je modularita, protože 

existují různé moduly v mozku, různé části mozku totiž signalizují nekompa­

tibilní Informace. A když se potom vy nebo já konfrontujeme se světem, po­

užíváme všechny tyto moduly, abychom zachytili smysl celé skutečnosti. 

V íme, že poškození mozku pak může způsobit trhlinu v této bezešvé ploše 

skutečnosti. A co se týče termínů být racionální a pod kontrolou, mnoho 

vědců věří, že naše reakce a emoce jsou silně ovlivňovány výpočty, které 

sahají za naše vědomí. 

Psycholog doktor Paul Eckman, člověk nejvíce zodpovědný za kódování 

a mapování našich faciálních vyjádření emocí, zkouší mapovat spojitosti mezi 

faciálním výrazem, emocemi a obvody v našich mozcích. Když zvednu vnitřní 

části obočí a stáhnu je k sobě, tak už se měním. Když to dělám, tak cítím 

změny ve svém autonomním nervovém systému. A když dám kout­

ky úst trochu dolů a zvednu tváře, tak to už začíná být oprav­

du bolestivý výraz. Vytvářím jasné změny v mých tělesných 

orgánech a ty musejí být řízeny změnami v mém centrál­

ním nervovém systému. Otázkou ovšem je, co se mění 



a kde? V jakém vzorci? Jak ten obvod vypadá? Smutek, štěstí, strach, zlo­

ba, to jsou některé ze silných emocí, které ovlivňují naše životy. Vezměte si 

např. zlobu. Když ji cítíte, tak podnět, který změní vaši tvář, to, jak se bude­

te chovat, nezáleží vždy na vašem vědomém rozhodnutí. Zčásti je to totiž 

způsobeno mechanismy přežití, vestavěnými do vašeho mozku přirozeným 

výběrem. Pokud tu je výraz zloby, tak nejpravděpodobnější věcí, kterou pro­

vedete, je útok. Fyzický nebo symbolický. Když vidíte u lidí strach, tak se bud' 

ani nehnou nebo utečou. Není to jisté, ale pravděpodobné. To je to, na co 

nás evoluce připravila, abychom udělali. Každá z emocí nás tedy připravuje 

k zachování se určitým způsobem, který co nejvíce odpovídá a vyhovuje his­

torii našeho druhu. Nemusí být ovšem vhodný zrovna pro mně, v tuto chví­

li. O tom emoce nejsou. Ty jsou o tom, co na nás čeká a co zadaptovali všich­

ni naši předkové. Takže představa, že jsme kapitánem své lodi vždy při plném 

vědomí, který vydává racionální rozkazy o směru plavby, se teď vlastně stá­

vá iluzí. Někdy se vznášíme a jsme unášeni proudy, o kterých vůbec nevíme. 

Jsou výpočty, které nikdy neprolomí záhadný povrch vědomí. Ovšem věci mo­

hou být ještě složitější. Kolik je vlastně těch já pro člověka? Jenom jedno? Ně­

kteří z nás mají své já deformované, jíní rozštěpené. Co se stane s naším já, 

když spíme, když sníme nebo když jsme v narkóze? Na Stanfordské univer­

sitní lékařské fakultě jsem zakusil, jak slabý může být náš smysl pro sebe 

sama, když mě doktor David Spiegel poprvé podrobil hypnóze. A tak jsem 

pocítil zlomek toho, jaké to asi musí být pro pacienta s poškozeným 

mozkem, který nemá svoji končetinu pod kontrolou. V tomto pří­

padě doktor Spiegel požaduje, aby má ruka byla velice lehká. 

Je to cvičení vaší představivosti. Představte si, že vaše ruka je 

velký nafukovací balón a nechtějí vznášet nahoru. A n o , stá­

le výše do vzduchu. I když doktor Spiegel zatlačil ruku dolů, 

opět se vznesla. Nyní zůstaňte v této pozici a popište fyzic­

ké pocity, kterých jste si vědom ve vaší levé ruce. Moje levá 

ruka mi připadá mnohem lehčí a musím vám říci, že se překva­

pivě zvedá nahoru. 

Zdá se, že naproti tomu depersonalizace, kdy člověk má dojen 

že v něm žije více osobností, je výsledkem přílišného psychického tlaku, ob­

vykle v dětství. Schopnost dísociovat se, vytvořit si odlišné já, jako dočasný 

útulek, není magie, je to následek struktury našich mozků. Je to její chyba, 

že jsme takoví. Pro většinu z nás samozřejmě existuje pravidlo jedno já na 

člověka. Naše identity jsou spojeny se subjektivními zkušenostmi jednotné­

ho vědomí. Někteří si myslí, že uvědomění si sebe sama je vlastně jedno 

z nářadí v našem balíčku pro přežití, že je to adaptace, součást našeho evo­

lučního dědictví. Vyšší stupeň introspektivního vědomí se vyvinul, aby nám 

umožnil vnímat ostatní lidské bytosti a tak předvídat jejich chování ve spo­

lečném světě. Věřím, že pokud má něco ovlivnit naše šance na přežití, tak 

je to právě schopnost soužití s ostatními lidmi v dobrých i zlých časech. 

Abychom to dokázali, musíme být přirození psychologové. A abychom se 

stali přirozenými psychology, musíme mít schopnost vnitřního pohledu a po­

užít sami sebe jako model k tomu, jaké to je být člověkem. Pokud má ten­

to evoluční scénář pravdu, má průběh sociální expertízy našeho druhu iro­

nický obrat. Způsob, jakým chápeme naši vlastní mysl, nám dovoluje, aby­

chom pochopili a manipulovali i mysl ostatních lidí. To je klíč k tomu být so­

ciálně chytrý. Ale způsob, jakým se vidíme, je iluzí. Je to balíček triků. Sesku­

pení mozkových modulů, které pouze vytvářejí představu, že vy to všechno 

řídíte. Který z projektantů by ovšem udělal z hlavních faktů lidské existence 

iluzi? Odpověď: přirozený výběr. Věřím, že podstata našeho vědomí je hlu­

boce ovlivněna příslušnou evoluční historií, kterou prošla. Nejsme takoví, jací 

jsme byli včera. Vyvinuli jsme se z primitivních organismů, které měli 

v minulosti odlišné zájmy, než máme my dnes. Pokud by někdo navrhoval 

náš organismus znovu od začátku, neudělal by ho takto. Stroje také nena­

vrhujeme s vestavěnou evoluční historií. Navrhujeme je tak, aby udělaly svou 

práci dnes. Ale to není příklad lidských bytostí a nikdy nebude. Fran­

couzi mají jedno slovo: bricoleur. Je to někdo, kdo je manuál­

ně šikovný, kdo dokáže vzít starou součástku a dát jí nové po­

užití. Matka příroda je taková. Neodhazuje dobrý návrh je­

nom proto, že pařížské módní domy přišly s novým mode­

lem. Některé staré věci přetrvávají, některým je dán jiný účel a jsou 

přidány i některé nové součástky. Vezměte si např. mozek. Svým 

způsobem je trochu jako psací stroj. Původně byly klapky v abeced­

ním pořadí. Pak se ale zjistilo, že když psal rychlý písař, kladívka se 

často střetávala a zasekávala. Takže zlepšovatelé oddělili nejčastěji 

používaná písmena a v roce 1872 přišli s t ímto vzorem: 

Q,W,E,R,T,Y. Věřme, že to asi není nejlepší seřazení, ale fungova­

lo to. To samé by se dalo říci o mozku. Dnes už máme samozřej­

mě elektronické počítače. Nejsou tu žádná kladívka, která by se za­

sekávala. A přesto máme na klávesnici stejná písmena. Staré dobré 

QWERTY. Má totiž tu samou funkci a bylo by to příliš mnoho pro­

blémů teď něco měnit. A totéž by se dalo říci o mozku. Přirozený 

výběr, evoluce, nevidí dopředu. Musí jednoduše stavět z toho, co 

je k dispozici. A jelikož nestavíte stroj znovu, tak nakonec přidáváte 

podle potřeby stále nové a nové moduly. 

Ale svatý Grál neurovědy nás neustále ohromuje. Jak může 

takový mozek produkovat vědomí a tak jasný obraz světa? Laureát 

Nobelovy ceny Francis Crieg pomáhal řešit otázku vědomí. Použí­

val k tomu jednoduchý měnící se obrázek schematické krychle. 

Podíváte se a vidíte kostku. Po několika vteřinách však vidíte kost­

ku z j iného úhlu a po několika vteřinách zase tak, jako předtím. 

Jelikož se vizuální signál, který získáte od kostky, nezmění, 

Dtázkou je, co se změní ve vašem mozku, když zjišťu­

jete, že se kostka mění z jednoho stavu na druhý? To, 

co chceme vědět, které to jsou neurony, jejichž sig­

nál koresponduje se změněným pohledem na kost­

ku. Předpokládáme, že budou více spojené 

s vědomím než ty, které odpovídají pouze na vizu­

ální signál, který je víceméně konstantní. Myslíme 

si, že jsou zde dvě, nebo vlastně tři alternativy. Podle 

první existuje zvláštní třída neuronů, která vysílá signál. 

M ů ž e m e jim říkat neurony vědomí. Podle druhé neuro­

ny vysílají speciální signál, a vypouštějí ho v jakémsi tanci. No 

a třetí je prostě kombinací těchto dvou předchozích alternativ. Před­

pokládám, že existuje třída neuronů, které mají něco společného 

s vědomím. Ať je odpověďjakákoli, úspěšná teorie musí vysvětlit, 

jak potom zpracováváme barvu, tvar a vůni květiny jako celek. 

Jak neurony v různých oblastech našeho mozku vlastně vytvá­

řejí integrovaný obraz květiny? Neurovědci t o m u říkají problém 

vazby. Musíte být schopni vše spojovat. Víte velice dobře, že po­

kud se díváte např. na f i lm, tak pokud zvuk a herec, který ho vy­

dává, nejsou synchronní, nerozumíte vlastně, co se děje. Musíte být 

schopni si to všechno spojit. A právě tento spojovací pochod je tím, 

o čem si myslím, že je vědomí. Někteří vědci se domnívají, že syn­

chronizované vysílání signálu neuronů může být známkou vědomí 

a řešení problému vazby. Pokud si představíte váš mozek jako sbor 

neuronů, pak by obvody odpovídající různým aspektům objektu, 

jako barva a pohyb, mohly být přirovnávány k různým hlasům 

v pěveckém sboru. Barytonům, sopránům atd. Pokud potom váš 

mozek nevěnuje pozornost nějakému objektu vědomě, různé neu­

rony zpívají nebo vysílají zcela nezávisle. Ale při zaměření vaší po­

zornosti začnou neurony vysílat najednou na stejné frekvenci. Je 

to to samé, jako když se různé hlasy ve sboru synchronizují a spo­

jí se dohromady. V tomto smyslu může být vědomí jakýmisi harmo­

niemi mozku. Další důkazy pocházejí ze snů. Jak říká Rodolpho Li-

nas, naše vědomí totiž není během spánku zapojeno. Ale když bě­

hem fáze REM, charakterizované rychlým pohybem očí, sníme, vět­

šina našeho vědomí se vrací a my pak prožíváme naše noční dob­

rodružství. Všimli jste si někdy, jak je snění blízko vnějším 

událostem, které prožíváme, když jsme vzhůru? Víte, 

co to znamená? Znamená to, že mozek je schopen 

vytvořit jakési vědomí i při absenci smyslových sig­

nálů. 



M á m e tedy ve svých hlavách emulátor skutečnosti. My vlastně 

vytváříme skutečnost. Dokážeme ji vytvořit z kousků a střepů na­

šich vzpomínek. Myslím, že to je to, co opravdu jsme. A je to krás­

né. My jsme stroj na výrobu skutečností. Nabízí se otázka: existu­

je vzorec aktivity našich mozků, když jsme vzhůru a nebo když sní­

me? Protože to může být klíč k vědomí. Monitorováním mozkové 

aktivity za pomocí scanování objevili Linas a jeho kolegové fakt, že 

frekvence mozkových vln je téměř stejná jak při bdění, tak při snění. 

A je to frekvence velice podobná té, o které se ostatní badatelé 

jako Krieg a Koch domnívají, že synchronizuje neurony. 

K popsání této jakési kostry vědomí používá Linas metaforu bi­

cyklu. Říká, že mozková kůra, kortex, je něco jako rám kola a síť 

neuronů je jako dráty, které ho pak spojují s pomyslným středem. 

Tím je vývojově nejstarší část mozku, zvaná thalamus. M o z k o v á 

kůra je spojena s vnějším světem prostřednictvím středu, jádra 

v centru mozku, nazvaného thalamus. To je místo, kam dojde 

všechno, co vede do kůry vlastně ještě dřív, než se to dostane do 

kůry. A kůra s t ímto místem komunikuje díky enormnímu počtu 

spojení. Takže tu máme jakousi sféru, která má ve svém centru já­

dro. Kdybychom jí zploštili, dostali bychom něco jako kolo od bi­

cyklu. Pokud tato část kůry něco vidí a tato část kůry něco slyší 

a pokud tato část kůry něco cítí a to vše ve stejný čas, po­

t o m thalamokortikální lalok dovolí všem těmto dílčím 

podnětům, díky tomuto soustředění do jednoho mís­

ta, aby se staly jedinou funkční událostí. Pokud ve 

vás všechny tyto řeči o sítích a o bicyklu vyvolávají 

pocit, že lidské tělo je tak trochu strojem, podívejte 

se na tohle. 

Matematik Alan Turing v roce 1951 vyvinul test 

Položil si otázku. Kdybychom vyrobili stroj, který má 

vědomí. Jak bychom to poznali? A jeho odpověď? 

Mluvte s ním pomocí klávesnice. Pokud nerozpoznáte 

jeho rozhovor od lidského, tvrdí Turing, pak nemáte žádný ra­

cionální podklad pro to, abyste ho vyřadili z klubu vědomí. A t a k 

jsme tady jako porota, abychom z naší psané konverzace zjistili, zda 

mluvíme s počítačovým programem, nebo s opravdovým člověkem 

ve vedlejší místnosti. Dobrou zprávou pro ty, kteří nevěří počítačům 

je, že ani jeden z programů nás neoklamal, abychom si mysleli, že 

je to člověk. Špatnou zprávou ovšem je, že jsem odsoudil dva lidi, 

že jsou méně humánní, než je počítač. Což je chyba, která by se 

určitě nestala, kdybych si s nimi šel sednout někam na skleničku. 

Váš mozek je jako procesor informací. Samozřejmě je to tak, ale 

on sám si nikdy nemůže vychutnat sklenici vína, jeho barvu, chuť 

a buket. 

Ukázali jsme si, jak mohou neurony prezentovat kvality vína va­

šemu mozku. Ale jakým způsobem tyto věci vlastně vnímáte? Jak 

můžeme vysvětlit subjektivní zkušenosti barvy, plnosti a nepopsa-

telnosti kvality věcí? Pravděpodobně byste mohli naprogramovat 

počítač informacemi, které reprezentují barvu, chuť a vůni vína, ale 

jak by si ho mohl vychutnat? Pravděpodobně byste mohli napro­

gramovat i robota, aby se smál vašim vtipům, ale dokázal by oprav­

du ocenit humor, když ty vaše vtipy uslyší? Jak by mohl? Nemá žád­

ný smysl pro sebe sama. Žádné city, žádná subjektivní zkušenost, 

a právě ta může být tou největší záhadou vědomí. 

Přestože často přirovnáváme naše mozky k počítačům, nejsme 

jen pouhé přemýšlející stroje. Podle Nicka Humpreyho mohou být 

tím pravým klíčem k vědomí naše pocity. Já jsem si, stejně jako 

mnoho jiných lidí, dříve myslíval, že vědomí se týká hlavně myšlen­

kového procesu na vysoké úrovni. Že je to způsob, jakým 

reagujeme na naši vlastní zkušenost nebo příběhy, kte­

ré si říkáme v naší hlavě, protože slyšíme, jak mluví­

me sami se sebou. Ale stále častěji jsem se přibli­

žoval k názoru, že základ vědomí je mnohem pri­

mitivnější. Je to naše zkušenost bytí. Bytí tělesných bytostí za přítomnosti 

pocitů, doteků a chutí, záblesků červeného světla v našich očích atd. Tohle 

se mi zdá to pravé. To se týká obyčejných lidí, když se ptají: mají zvířata 

vědomí, mají děti vědomí, budu při vědomí během té operace atd. Je neza­

jímá, zda jim zrovna ty které myšlenky probíhají hlavou, myšlenky mohou přijít 

a odejít, ale to, co je opravdu zajímá, to je schopnost cítit, být naživu, uvě­

domovat si, žít za přítomnosti citů. Kladení důrazu pouze na pocity, to je 

v podstatě zrevidované Descartesovo rčení „Mysl ím, tedy jsem" na „Cítím, 

tedy jsem". A okruh vědomí se tím rozšiřuje na další živočichy, stejně jako na 

nás. Pocity jsou naším dávným dědictvím, o které se dělíme s mnoha další­

mi živočichy. A l e j e to pouze naše novější, introspektivní, analytické vědomí, 

které nám umožnilo transformovat náš svět. M á m e více, než jeden model 

vědomí. Ten, který obvykle používáme, nazývám instrumentálním modelem 

vědomí, protože je určen pro manipulování prostředí, chová se k němu růz­

nými způsoby. Toto naše já se vyvíjelo biologicky, abychom přežili. Muselo 

změnit svět na takový, abychom k němu mohli přistupovat jako k objektu. 

Muselo vyprodukovat separaci, abychom mohli získat jídlo a majetek. 

Taxikář, který se pokouší dostat rychle na letiště, musí sledovat auta po 

pravici i po levici, ale zároveň se stará I o to, co se stane cestou zpátky, jest­

li sežene zákazníka a nebo ne a je v podstatě zaneprázdněn minulostí, pří­

tomností i budoucností. Plánováním, možným nebezpečím, objekty cestou, 

kolik peněz vydělá, kolik je hodin a všemi těmito úvahami, které pro­

vázejí většinu našeho vědomí a většinu našich životů, protože on 

se v podstatě vyrovnává se svým prostředím. Když někdo pře­

mýšlí, medituje, odpočívá, pak jenom vstřebává prostředí, 

ocitá se ve zcela jiném prostoru. Na místo toho, aby se např. 

zabýval minulostí a budoucností, je opravdu přítomen jen ve 

svém bezprostředním okolí. Zdá se, jakoby minulost 

a budoucnost někam zmizely. Je zde, právě teď a tohle prá­

vě teď má jen svou vlastní přítomnost. M n o z í z nás určitě za­

kusili stav vědomí, který přesahuje běžnou každodenní existen-

v i . Někteří z nás dosáhnou tohoto stavu pomocí meditace, hudby, 

někteří díky lásce k přírodě. A pro někoho jsou tyto chvíle dveřmi 

k náboženské zkušenosti, k víře. Tyto zkušenosti nás prostřednictvím histo­

rie a kultury dovedly, ve snaze popsat daleký dosah lidské přirozenosti, až 

k používání slov jako je duše a nesmrtelnost. 

Nyní ovšem do našich vědeckých slovníků vstupují nová slova, jako je mysl, 

neuron, subjektivní zkušenost a thalamus. Slova, která se mohou brzy stát 

součástí vědeckého vysvětlení záhady vědomí. Samozřejmě, že to, co se zdá 

jako nevysvětlitelná záhada, je vždy relativní v poměru toho, jak daleko jsme 

dospěli ve vědě. Takže, když před objevením mikroskopu lidé náhle onemoc­

něli chřipkou nebo spalničkami, zdálo se to jako neřešitelná záhada a jediné, 

co jste mohli říci, bylo, že je to posedlost dáblem nebo potrestání za hříchy. 

Ale nyní je nám to naprosto jasné. Existují bakterie, existují viry. Ty zaútočí 

na tělo. Takže v historii vědeckého poznání bylo hodně problémů, o kterých 

si lidé mysleli: to je neřešitelné, na tohle nemůžeme nikdy přijít. Ale vždyc­

ky se najde nějaký ten odhodlaný divný pavouk, který vám řekne: ne, mož­

ná že to půjde nebo podívejme se na to z jiného hlediska, třeba se na to musí 

jít j inou cestou. A pak za nějaký čas nalezne odpověď. A já se podobně dí­

vám na problém lidského vědomí. 

Více než tři století vědci zdokonalují pohled, kterým se na sebe díváme. 

Zatímco René Descartes rozděloval tělo a duši, byl jeho velký současník Galilei 

postaven před svatou inkvizici. Jaký byl jeho zločin? Učení, že se Země otá­

čí kolem Slunce. Každá revoluční událost ve vědě, to je jako pohled do zrca­

dla a uvidět v něm odraz nové skutečnosti. Čelíme stále novým a novým zá­

hadám, jedné po druhé. A jedna po druhé nás postupně mění. Takže před­

stava o nás samých je odrazem toho, co o nás víme. Pánové Newton, Dar­

win a Einstein nám poskytli nové chápání vesmíru jako sil, které nás pojí do­

hromady. Jako příbuznost všeho živého. My dnes mapujeme úze­

mí naší mysli a připravujeme se na pohled do dalšího zrcadla. 

Tyto reflexe vědomí m o h o u vyvolat největší revoluci ze 

všech. Revoluci, která nás postaví tváří v tvář nám samým. 
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Evropě. Když se člověk zamyslí, proč právě tady, zjistí, že právě proto: skutečně 

prožíváme globální krizi s mnoha neskutečně vážnými problémy, které narůstaly 

po mnohá léta. Problémy zapříčiněné chtivostí, znečištěním životního prostředí, 

nenávistí, přelidněním... Já se ale dnes soustředím na problém duchovní chudoby. 

Všem se nám nedostává duchovních hodnot a to nám znemožňuje přijít s efek­

tivními návrhy řešení. Lze doufat, že např. transpersonální psychologie pomůže 

vychovat „kvalitnější" lidi, kteří naleznou řešení různých konkrétních problémů. 

„Jaký je nejlepší způsob vlády pro nenormální společnost? Demokracie? Socia­

lismus? Komunismus? Monarchie?" Samozřejmě, odpověďje prostá: Nejlepší for­

mou vlády v nenormální společnosti je normální vláda. Ve společnosti, kde je sko­

ro každý blázen, je ten, kdo má „zdravý" rozum, nebo jinak, kdo má „duchovní 

zkušenosťnebo cokoliv, co ho „vede", schopen žít a pracovat efektivněji. 

Docela nedávno universita, kde jsem dvacet let učil, konečně vydala útlou kní­

žečku „Jak učit", ve které se třeba píše, že je dobré oznámit stručně na začátku 

žákům, o čem to vlastně bude. Zde tedy je moje osnova: Budu chvíli hovořit o tom, 

co to je transpersonální psychologie, o kvalitě vědecky a materiálně orientované 

společnosti, vytvářející mnohé problémy a pak vám poskytnu něco intelektuálních 

důkazů a rad, abyste případně dokázali být kvalitními vědci, ale zároveň duchovní­

mi lidmi. Nakonec přidám něco praktických rad, jak čelit osobním konfliktům pří­

padných střetů vědce s duchovním světem. Uvedu mnohé negativní přístupy, vy­

plývající z vědeckého přístupu k realitě, existují ovšem I mnohé pozitivní. 

Zkusme tedy definovat transpersonální psychologii. Jde o zkušenosti, které pře­

sahují naše běžné chápání „já". Běžně a v tom, co nazýváme běžným a normálním 

stavem, máme všichni pocit, že jsme to, co je uvnitř toho pytle z kůže, těla, a že 

máme jen nepřímé možnosti komunikace s vnějším světem. Že jsme v tomto smyslu 

omezeni. Omezeni svými osobnostmi, subjektivní psychologií a biologií. Transper­

sonální zkušenosti nás vedou za a mimo identifikaci se sebou samým. 

Jistě, je zde řada situací, které nás vedou mimo tělesnou identifikaci i v běžném 

životě: politické aktivity, styk s přáteli atd., ale to nejsou zkušenosti, o které nám teď 

půjde. Nám jde o zdroje zkušenosti, které potvrzují, že jsme součástí živoucího in­

teligentního vesmíru, mnohem většího a hlubšího, než je naše osobnost. 

Bratr Steindl-Rast citoval Yeatsovu báseň o podobném zážitku (... fu náhlé vy­

buchlo mi tělo a dvacet minut, možná víc, se tak velikých štěstím chvělo, že jsem 

byl požehnán a žehnat se michtělo.), a já bych rád zdůraznil verš „byl jsem požeh­

nán a žehnat se mi chtělo". To jsou ty náhlé zkušenosti, které vybuchují a poskytují 

úžasnou zkušenost existence něčeho mnohem většího než je jedinec. A ten to 

také, v tom nejhlubším slova smyslu, ví. Transpersonální zkušenost není jen nějaká 

momentální zkušenost — jde tu o dlouhodobé změny stylu života. Mám rád ter­

mín „transpersonální". Nemluvíme zde totiž o něčem náboženském, protože ná­

boženství je spojeno í se sociálním systémem, který pak předepisuje, co si máte 

obléci a který se vyvinul do kontrolního společenského mechanismu a tradic a staví 

lidi proti lidem. 

Duchovní zkušenosti se dnes častěji vyskytují mimo náboženství. 

Příliš mnohá náboženství zapomněla, co to jsou transpersonální zku­

šeností. Používám rád oba termíny, transpersonální i duchovní. 

Když říkám transpersonální, mám na myslí nové oblasti studií 

a aktivit. Když užívám slovo duchovní, mám na mysli osobní zkušenost. 

Jak se s tím já a vy vypořádáváme. 

V určitém slova smyslu je transpersonální psychologie vědecká disci­

plína, se studiemi o tom, co se dělo ve starých duchovních tradicích, se 

sběrem materiálu atd., ale není to jen suchá věda. Je to vědecká meto­

da, jak použít vědeckou metodu, abychom zjistili, o co v transpersonál­

ní psychologii skutečně jde. Máme zlozvyk, že cokoliv pojmenujeme, 

čemukoliv dáme nálepku, pak už musí platit a musí být správné. Pod 

nálepkou „duchovní" se ale skrývají ohromné nánosy nesmyslů, potře­

bujeme tedy zjistit a kriticky zhodnotit, co je efektivní a co ne. Něco, co 

před desítkami tisíc let mělo ohromnou duchovní sílu pro tehdejšího člo­

věka, může dnes znamenat pro současníka pramálo. Nebo ho dokonce 

poškodit. Transpersonální psychologie jako věda nám tedy může po­

moci oddělit zrno od plev. Není to náboženství, není to systém dogmat. 

Uslyšíte-li někoho tvrdit, že tohle jedině je pravda, protože to zjistila 

transpersonální psychologie, nevěřte mu, je to prostě jen dogmatik. Při­

nejmenším je všechno ještě příliš v plenkách, abychom mohli uvažovat 

o nějakých pravdách. A nakonec, transpersonální psychologie není stu­

die, ale aplikace. Člověk se učí, jak dosáhnout duchovního zážitku, jak 

to naučit jiné. Je to věc zkušeností, ne jen pouhých slov. 

Mohli bychom parafrázovat zenový koan a zeptat se: Může být vel­

ký vědec velkým světcem nebo mystikem? Tohle spojení se nám zdá ab­

surdní, ale myslím si, že to až tak absurdní není. Na téma vědy 

a duchovnosti jsem hovořil s mnohými lidmi a zjistil jsem, že vůdčí osob­

ností na obou stranách, lidé z oblasti vědy a lidé z oblasti duchovna, mezi 

sebou rádi hovoří a rádi se jedni od druhých učí. Lidé z druhé a třetí ligy, 

pro něž je psychologie nebo náboženství sebeobranným mechanismem, 

pak vytvářejí nikoliv problém mezi vědou a duchovnosti, ale mezi vědec­

kostí (scientísmem) a duchovnem. Věda sama o sobě je způsob, jak pro­

hloubit nějaké vědění, nějakou znalost. Vědeckost (scientismus) je to, co 

se stane, když se věda ožení s filosofií materialismu a zkostnatí. Stane se 

znínejhoršídruh náboženského fundamentalismu. Každý-ismus nazna­

čuje, že víra lidí zkostnatí — a pak jsou tu ti, kteří vědí, a ti ostatní, tedy 

nepřátelé. Lidé pak již nejsou psychologicky otevření a nedokáží se pak 

ničemu naučit. Problém tedy tkví ve vztahu scientismu (vědeckosti) 

a duchovnosti. Proč ten problém vůbec existuje? 

Každý z nás je členem nebo členkou nějakého toho -ismu. Rigidní, 

zkostnatělé styly myšlení se vyskytují ve všech oblastech života. Většina 

mých prací byla věnována studiu stavů změněného vědomí. Studoval 

jsem hypnózu, snění, vize, drogové zážitky. Čím víc jsem se zabýval tě­

mito neobvyklými stavy vědomí, tím víc jsem sí uvědomoval, že nevíme 

nic ani o těch obvyklých stavech vědomí. A tak se v poslední době zabý­

vám „obyčejnými"stavy vědomí, které nás provází našimi dny, 

a zvláště problémem, jak tyhle stavy vědomí vznikají. Jak se 

formují. 

Možná by se zde dal použít technický termín „kultu­

ralizace". Každý z nás se narodil v určité kultuře. Lidé, 



kteří nás obklopovali, kteří nás učili, věřili v jisté věci. Pro lidí z určitých kultur 

je fakt, že my nedokážeme vejít do stavu transu, domluvit se s přátelskými 

duchy a přinést si z jejích světa léčivou písničku, důkazem naší bezmoci. My si 

zase myslíme, že oni jsou podivní. Kultura nás tvaruje. Před započetím proce­

su formování určitou kulturou jsme byli čistí, neposkvrnění. Peter Russel prá­

vě vydal knihu Bílá díra v čase, kde píše o dětech. Píše, že jedna z nejvšeobec-

nějších charakteristik dětí je jejich čistota. Který rodič nevidí své dítě jako zá­

zrak dokonalé neposkvrněnosti, vzešlý skrz něho? Jako ztělesnění nevinnos­

ti, kterou dospělí ztratili? Tahle nevinnost se zdá být něco, co je nám všem 

vrozeno. Tu se neučíme od svých rodičů. Naopak, často se v tomhle rodiče 

učí od svých dětí. Kultura nám říká ano, ne, tohle ano, tohle ne a tvaruje 

a formuje nás. Gurdjieff hovořil o vnucené osobnosti: to, jací jsme, to vědomí 

„já", nám bylo vnuceno. Když tedy hovořím o obvyklém stavu vědomí, mám 

na mysli tohle vědomí konsensu: máme svou kulturu a její historii ve svých 

hlavách a podle jejích vzorů nám pak funguje mysl. Dává nám to sílu, ale 

také neurózy. Jinak řečeno, neprobudili jsme se ještě, chodíme světem jako­

by ve snu, omámení. V pravém snu v noci jen sníme, nekonáme, zatímco 

přes den sníme, ale zároveň podepisujeme šeky, potkáváme se s lidmi, sjed­

náváme smlouvy atd. 

A není to jen mechanická rutina běžných stavů vědomí, co nás destruuje: 

jsme řízeni nejistotami, které dřímají pod povrchem. Mnozíz nás nejsou 

se sebou spokojeni. Je zde strach ze smrtí atd., je zde ale také 

do jisté míry vědomí duchovního nedostatku: podvědomě 

tušíme, že nejsme takoví, jací bychom mohli být a že ži­

vot není to, co žijeme. Pak ale ve snaze ochránit se brá­

níme ještě sveřepěji své systémy hodnost a své -ismy. 

Tohle platí zvláště v zemích hmotně bohatých, kde 

množství věcí nenahrazuje duchovní potřeby. 

Jak by měla fungovat věda? Základní věda je plna 

čistých úmyslů a otázek, jako např.: z čeho se skládá 

svět? Proč se věcí dějí? Základní věda je také skromná, pro­

tože když všechno víte, nejste zvědaví. Začíná to tedy zvěda­

vostí a skromností. Pak následuje cyklická práce, něco co stále opa­

kujete, ve čtyřech základních krocích: snažíte se zjistit pozorováním, o co vlast­

ně jde. Pak, protože nejsme spokojení s pouhým pozorováním, začneme 

o věcech přemýšlet, teoretizovat. Ukazuje se ale, že jsme příliš chytří. Doká­

žeme si vymyslet dokonalé teorie, které ovšem se skutečností nemají mnoho 

společného. Jakmile začneme myslet, cítíme se tak chytří, že k tomu začne­

me být emočně připoutáni. Věda zde má další pravidlo, které říká: musíš věc 

pozorovat, pochopit, vymyslet teorii a pak předpovědět nové věci a pak vy­

myslet experiment a předpověď ověřit. Nefunguje-lí to, je to špatné. 

Například gravitační teorie. Někdy tomu říkáme dokonce gravitační zákon, 

protože to tam hezky funguje. Teorie gravitace říká, že tohle pero, ačkoliv 

nikdy předtím nebylo v Praze, spadne, když ho upustím. Takže teď to otestu­

jeme, ano? Už se těším, až jednou bude podobný test neúspěšný. Nuže, teo­

rie gravitace opět umožnila pravdivou předpověď. A co to dokazuje? Čemu 

to pomohlo? 

Čtvrtým a posledním krokem vědy je zjištění, že každý z nás je svým způ­

sobem předpojatý. Vidíme věci jinak než jiní, myslíme jinak než ostatní, po­

mocí vědy tedy sdílíme své vize, názory a ideje s jinými. Protože ti druzí jsou 

jinak předpojatí, vidí věci z jiné perspektivy a tak nám nabízejí jiný úhel pohle­

du, mohou nás upozornit na chybu, které bychom si jinak nevšimli. 

Tak to jde pořád dokola: začnete s hrubým pozorováním, postupně je vy­

lepšujete, vaše pochopení problému se prohloubí na základě rafinovanějších 

teorií a tak to jde stále dokola. Z dlouhodobého hlediska, a někdy to může 

trvat hodně dlouho, tato cesta hledání pravdy funguje. Realita je konečným 

arbitrem pravdy. Bez ohledu na to, co si myslíte, jak jste chytří, stejně se mu­

síte podívat, jak to funguje v realitě. V dlouhém časovém úseku věda odhalu­

je pravdu. Jenže vědci jsou jen lidé se svými problémy, kariérami, tendencemi 

publikovat co se od nich čeká, nebo za co budou odměněni. Lidé, kteří mají 

tendenci nevšímat si věcí, kterým se věda posmívá. Pokud se z vědy dělá 

„věda", vznikne z toho filosofie materialismu zasnoubená se současnými vě­

deckými poznatky. 

Když chci někdy při seminářích poukázat na to, jak moc jsme všichni ovliv­

něni scientismem, děláme tzv. experiment víry. Požádám účastníky, aby věřili 

něčemu, co jim řeknu, deset minut a pozorovali, co dělají jejich emoce. Je to 

samozřejmě jiné, než „kulturalizace", protože v tom případě vás nepožádají, 

abyste zkusili na pár dnů něčemu věřit a pak se můžete vrátit ke svým vlast­

ním hodnotám. Teď to budete mít lehčí, obvykle žádám lidi, aby si stoupli, 

dali ruku na srdce, téměř jako by přísahali. V co tedy máte věřit? 

Čtěte se mnou, a o důsledcích můžete uvažovat poté. 

VYZNÁNÍ ZÁPADU (CVIČENÍ VÍRY) 

VĚŘÍM v materiální vesmír jako jedinou a konečnou skutečnost, ve ves­
mír, kontrolovaný fyzikálními zákony a náhodami. 

Jsem si JIST, že stvořitel neexistuje a vesmír nemá smysl nebo logický 
směr vývoje. 

TRVÁM na tom, že všechny ideje Boha nebo bohů, osvícených bytostí, 
proroků nebo spasitelů či jiných nehmotných bytostí či sil jsou iluze 
a pověry. Život a vědomí jsou produkty fyzikálních procesů a vznikly ná­
hodnou interakcí fyzikálních sil. Stejně jako veškerý jiný, i můj život a mé 
vědomí nemá objektivní smysl, směr a osud. 

VĚŘÍM, že všechna hodnocení, měřítka a morality, ať už moje vlastní 
nebo jiných lidí, jsou čistě subjektivní důsledky biologických, osobních a ná­
hodných příčin. Svobodná vůle je iluze. Proto jsou mé hodnoty založeny 
na tom, co je pro mne dobré; co mi způsobuje bolest je špatné. Ti, kdo mi 

pomáhají, jsou mí přátelé, ti, kdo mi škodí nebo mi brání, abych si uží­
val, jsou mí nepřátelé. Racionalita vyžaduje, abych pomocí přátel 

maximalizoval svá potěšení a vyhýbáním se nepřátelům minima­
lizoval své bolesti. 

Jsem si JIST, že církev nemá jiný účel než sociální a že něco 
jako hřích a odpuštění neexistuje, přestože nějaké sociální ná­
sledky to mít může. Čisté svědomí je pro mne to, když dosta­

nu, co chci, aniž bych byl chycen a potrestán. 
TVRDÍM, že smrt těla je také smrt mysli a že doufat v nějaký 

další život poté je nesmysl. 

Zní to povědomě? Je to samozřejmě parodie, která nezobrazuje mé sku­

tečné názory, je však depresivní. Vězte, že nechci být vůdcem nové sekty. 

Takhle přímo to nikdy nikde nestálo, ale je to vlastně to, co nám takzvaná 

věda předkládá, abychom tomu věřili. Tak, honem tomu teď přestaňte věřit, 

ano? Vraťte se k čemukoli, čemu jste věřili před pár minutami. Když s tím 

pracujeme na seminářích, a většina těch, kteří přicházejí, o sobě tvrdí, že jsou 

duchovní lidé, všichni jsou šokování zjištěním, kolík z toho je v nás hluboce za­

kořeněno. Proces kulturalizace neskončil v pubertě, ten pokračuje neustále. 

Přejděme k parapsychologií, která dokazuje, že existují jisté psychické jevy, 

o které se transpersonální psychologie může opřít. Můžete si říct, že budete 

duchovnější, protože se vám materialistické názory nelíbí. Nemyslím si, že by 

to ale stačilo. Myslím, že je třeba vědět, že existuje něco jako parapsycholo­

gie, která užívá nejlepších vědeckých metod, aby prokázala, že mysl se někdy 

může přímo dotknout jíně mysli, že může ovlivnit svět hmoty, získat informa­

ce, dokonce i z budoucnosti, a jiné jevy. Tohle samozřejmě není uznáváno 

oficiálním proudem vědy. 

Zkusme to obrátit a zeptat se samí sebe, jestli chápeme, co je to transper­

sonální životní postoj. Začít bychom měli, tak jako u vědeckého přístupu, 

skromností. Myslíme-li si, že jíž všechno známe, nic dalšího se nenaučíme. 

Také zvědavost je velice užitečná vlastnost. Člověk se snaží částečně proto, 

že není spokojen s tím, v čem a jak žije, ale další částí jeho osobnosti a snahy 

je prostě to, že je zvědavý. Rádi bychom věcem přišli na kloub. Hledáme něja­

ký hlubší smysl všeho. 

Jak jsem řekl dříve, pro vědu jsou typické čtyři základní kroky, které se ne­

ustále opakují. Transpersonální přístup jich má pět. Jako u vědy, začíná to 

pozorováním. Zkuste to, zažijte, dělejte'cokoliv, co se dá a postupně se snaž­

te své pozorování prohloubit, zcitlivět. Například meditace, která je u většiny 

duchovních aktivit považována za základní způsob praktické duchovnostl, 

a mnohdy jediný, protože naše každodenní mysl je příliš hlučná, takže neslyší­

me, co se skutečně děje, může být postupně stále účinnější. Jako u vědy, dří­

ve nebo později začnete teoretizovat. Nespokojíte se s pouhými zážitky, za­

čnete o nich logicky uvažovat, ale musíme si uvědomit, že existuje možná víc 

druhů logiky: přinejmenším logika mysli, ale také logika srdce. Teoretizování, 

zážitky i pozorování ale mohou být velmi emotivní a to je trochu problém. 



V začátcích výzkumu všichni psychologové chtěli LSD používat pro své 

pacienty, ale zároveň ho chtěli vyzkoušet sami na sobě. Ale veřejné mínění 

bylo jíž tehdy velmi rozporuplné: jedna „škola" tvrdila, že kdokoliv vezme 

LSD, poškodí si nenapravitelně mozek, druhá „škola" tvrdila, že pokud člo­

věk nevezme LSD, nemá nejmenší ponětí, o čem to je a výzkum bude směš­

ně povrchní. A tak si vymysleli, že utvoří týmy, v nichž někteří výzkumníci bu­

dou mít osobní zkušenost intoxikace LSD a druzí ji mít nebudou a porovná­

ním zážitků a zjištění snad dojdou nějakého výsledku. Hodili si mincí, aby ur­

čili, kdo si LSD vezme (osobně stále ještě nevím, kdo tenkrát vyhrál a kdo 

prohrál). Ten, kdo LSD vzal, byl během experimentu v malé místnosti mimo 

laboratoř a měl transpersonální zážitek: malý nápis na stěně mu zesumari-

zoval veškerou lidskou moudrost a zkušenost a on byl extaticky šťastný: vě­

děl, že konečně viděl Pravdu. Ten nápis zněl — po použití zablikej. 

Protože jsem byl také subjektem podobného výzkumu, chápu, že to 

všechno mohl vidět a viděl, ale věřím, že kromě té jeho existují další a jiné 

pravdy, které činí život plnějším. Takto získané pravdy, zvláště v oblasti 

transpersonální psychologie, jsou tak silné a hlubinně prožité, že vypadají 

jako pravdy, ale proto, že vypadají jako pravda, ještě pravdou být nemusí. Je 

třeba, jako ve vědě, následně otestovat zjištění. Funguje to skutečně? 

Jako ve vědě, je třeba podělit se o svá zjištění s kolegy, aby člověk nebyl 

uzamknut ve svých subjektivních zdech zážitků. A jako ve vědě, je třeba ex­

perimentovat znovu a znovu, aby člověk dokázal odstranit vše, co ho dis­

kriminuje a zjistil, co to je duchovní život a zážitek. Stejně jako vědci, 

I duchovní hledači jsou jen lidé a mají tendenci nevšímat si určitých 

věcí nebo se jim přímo vyhýbat. Nebo získat na určité situace sou­

hlas, souhlas gurua, církve. Musíme tedy pracovat na tom, aby­

chom dokázali být otevření a schopní zkoumat ono transperso­

nální. Existuje již ale dost důkazů o tom, že člověk může být vě­

dec a zároveň duchovní bytost. 

Dovolte mi dva příklady, jak nás věda v osobním vývoji omezuje. 

První se jmenuje pochybnost. Možná by se tomu dalo říkat povšech­

ná pochybnost. Rozlišme ji od intelektuální pochybnosti. Pochybovat 

o tom, co dělám, zkoušet alternativy, je velmi inteligentní, samozřejmě. Ale 

my jsme byli podvědomě indoktrinováni a tak o jistých věcech pochybujeme 

jaksi automaticky. Zažijeme nějakou duchovní zkušenost, ale říkáme si, že to 

musí být nějaká bláznivina. Chytrý člověk samozřejmě pochybuje i o svých 

pochybnostech. Když se přistihnete, že automaticky o něčem pochybujete, 

měli byste se pokusit zjistit, proč pochybujete automaticky. 

Jednou jsem se účastnil semináře Michaela Harnera o základních šaman-

ských technikách a poslouchal jsem bubnování během Cesty dolů za hledá­

ním svého duchovního rádce. Má pochybovači mysl pracovala na plné ob­

rátky. To ses musel zbláznit, nebo co, říkala ml, tohle je všechno pravděpo­

dobně patologická představivost atd. Vymyslel jsem si tedy na svou pochyb­

nost taktiku a řekl jsem jí: koukni, má pochybovači mysli, vím, jak jsi chytrá 

a dokážeš intelektuálně všechno tohle rozcupovat na kousky, co kdyby sis 

ale teď odpočala a rozcupovala všechen ten šamanismus na kousky až 

v pondělí. Teď přes víkend si dej šlofíka. Dovol mi trochu té srandy. 

Dalším charakteristickým rysem nás všech je to, čemu říkám intelektuální 

opilost. Já jsem Intelektuálně opilec. Snažím se z toho dostat, ale napořád 

se mi to ještě nepodařilo. Jako každé dítě, naučil jsem se myslet a tak se 

nebát jistých situací a věcí, a pak jsem zjistil, že když budu chytře myslet, 

budu se i dobře cítit. Naučil jsem se chytře myslet a tak jsem se izoloval od 

toho, co mne trápilo. Byl jsem velmi šťastný, ale také velmi „mělký", povrch­

ní. Nebyl jsem v přímém styku s tím, co se dělo kolem mne, protože by mi 

to přineslo spoustu problémů. Byl jsem šťastný, ale nevěděl jsem, co se sku­

tečně děje. Mé děti mí to občas i dnes připomínají: Tatí, ty nevíš, co je sku­

tečný život. 

Většina z nás neustále zaměstnává své hlavy mnoha chytrými způsoby, 

aby se tak vyhnula dotyku s realitou a dotyku se svou duchovní podstatou: 

jsme intelektuálně a emočně „v náladě", opilí. Některé transpersonální zážit­

ky jsou tak hluboké a silné, že vás o něčem skutečně přesvědčí. Zážitek blíz­

ké smrtí, NDE, je typickým příkladem. Dostanete-ll se k okamžiku smrti, 

máte 50% možnost ochutnat fantastické mystické zážitky. Ale osobně tuhle 

cestu (NDE) nedoporučuji. 

Je třeba vystřízlivět. Je třeba se naučit být prostě zde a tady, přítomni 

okamžik po okamžiku realitě tak, jak se odehrává. Proto vřele doporučuji 

meditaci, která dokáže zklidnit a stabilizovat mysl a pomocí např. vipassany 

člověk dokáže spatřit, co se děje uvnitř. Někteří z vás možná meditují snad­

no. Já jsem to dělal celé roky úplně špatně, protože jsem se snažil dělat to 

předpisově. Vřele doporučuji žít s větší či hlubší pozorností ke všemu, co člo­

věk dělá. Důležité je co se skutečně děje, co si o tom myslíme, je vedlejší. 

To byla některá doporučení, jak být chytrý a moudrý, a teď některá do­

poručení, jak být zároveň vědecký I transpersonální. Je to prostě tak, a je to 

výsledek mnohasetletého vývoje, že člověk se prostě nevyhne spoustě kon­

fliktů na své cestě vědce za duchovností. Nedá se to vyřešit přes noc. Všich­

ni s tím máme potíže. 

A za další, svěřte se se svými pochybnostmi a problémy přátelům. Budou 

lidé, kteří vám rovnou řeknou, že jste se zbláznili, toho si ale nevšímejte. 

Svěřte se přátelům. A nakonec, požádejte o pomoc. Požádejte přátele 

o radu, co dělat, když si myslíte, že jste se, během meditace, zbláznili. Zjistí­

te, že nejen profesionálové, psychologové či psychiatři, ale i obyčejní lidé, 

přátelé na podobné duchovní cestě, vám mohou pomoci. 

A to vede k pátému kroku. Jeden přítel na to má zajímavou radu: Pracuj, 

jakoby všechno záleželo na tom, jestli pracuješ. Modli se, jakoby všechno zá­

leželo na modlení. Je prostě třeba pracovat, zkoumat, testovat tak, jakoby 

člověk nikdy nezískal nic jinak, než prací na sobě samém. Zároveň je třeba 

se „modlit", jakoby jediný způsob, jak se vůbec člověk něco doví 

a pochopí sám o sobě, byla „milost" a požehnání něčeho větši­

no, nějakých vyšších forem energií nebo jakkoliv to nazve­

te. Možná to z perspektivy běžného vědomí zní paradox­

ně, ale není tomu tak. To je specifický, pátý krok 

transpersonálního chápání světa: existuje něco vyšší­

ho, co nám na téhle cestě pomáhá. 

Zkuste si přečíst a prodiskutovat s přáteli, jen tak, 

experimentálně, transpersonální verzi onoho „vědec­

kého" myšlenkového experimentu, který jsme dělali 

před chvílí. Zkuste tomu, co čtete, chvíli věřit, a pozorujte 

_>,/é emoce. 

VYZNÁNÍ TRANSPERSONALISTY 

VĚŘÍM, že vesmír stejně jako hmota je záležitost duchovní, kontrolována 
jak fyzikálními, tak duchovními zákony. 

Jsem si JIST, že lidské bytosti jsou součástí Řádu života. Že se můžeme 
vyvíjet k vyšším úrovním tohoto Řádu, a že hledání a sledování této cesty 
je nejvyšším smyslem lidského života. 

VĚŘÍM, že soudy, hodnocení a morálka, jakkoliv subjektivní, jsou zalo­
ženy na tušení vyšších možností. Osobní hodnoty a morálka jsou založe­
ny na pochopení a oddanosti neustále vyšších možností mých i mých bliž­
ních. Ti, kdo mi pomáhají pochopit a rozvíjet se, jsou mí přátelé a učitelé. 
Ti, kteří mi překáží, potřebují mou pomoc. Protože všichni jsme Jedno, 
zvláště v duchovním slova smyslu, měli bychom maximalizovat Lásku 
a minimalizovat to, čím životu škodíme. 

VĚŘÍM, že církev nebo jiné duchovně orientované aktivity mi mohou 
pomoci na duchovní cestě. Věřím, že existují akce, které jsou objektivně 
špatné a kterých bych se měl vystříhat: tím, že škodím jiným, škodím sobě. 

Měřím, že vesmír má své morální a duchovní zákony, nejen ty fyzikál­

ní, a že každý čin přináší důsledky. 

Věřím, že smrt těla nemusí znamenat smrt mysli. Realita duchovních 
úrovní existence nezávislé na fyzickém těle naznačuje, že individuální ži­
vot je větší než pouhý život fyzický. 

Zaplavil jsem vás množstvím slov, ale pamatujte, že jsem intelektuální opilec 

a mám rád slova a mnozí z vás jsou také intelektuální opilci a mají rádi slova. 

Jenže slova neobsahují duchovní zkušenost. Mohou naznačit směr. Jsou 

tací, kteří koukají na prst a nedojde jim, že jím něco ukazujete. Ale my ostat­

ní z toho můžeme získat. 

Doufám tedy, že má slova ve vás něco probudila a povzbudila, naznačila 

směr, takže všichni přispějeme k tomu, aby se transpersonální psychologie 

stala oblastí, ve které se duchovní kvality člověka prohloubí a pomohou vyře­

šit jak globální krizi, tak i vaše osobní potíže na duchovní cestě. 



José Argúelles je původně profesor historie umění, ale dnes žije kočovným způsobem života. 
Se svou ženou žijí bez kreditních karet bez bankovního účtu, bez řidičského průkazu. 

Jeho knihy (MAYAN FACTOR, EARTH ASCENDING, MANDALA) jsou plny složitých výpočtů, nákresů a důkazů, 
že ztráta smyslu pro krásu a harmonii je velkým civilizačním handicapem. 

Jak a proč jste se začal zajímat o mayský kalendář? 
Arguelles: Zajímalo mne to od dětství. Narodil jsem se, a prvních pět 

let života, než jsme se přestěhovali do USA, jsem žil v Mexiku. Když mi 

bylo čtrnáct, otec mne vzal do Mexika, prohlédnout si pyramidy poblíž 

México city. Když jsem se vyšplhal na vrchol Pyramidy slunce, zažil jsem 

mystickou zkušenost: bylo to jakési propojení k něčemu, co tam bylo. 

To mne také později přivedlo k hlubšímu zájmu o toto a podobná mís­

ta — kdo je postavil, jakou geometrii a jaké kosmické principy použil? 

Bylo to tak jiné. Pracoval jsem později v knihovně a narazil jsem na kni­

hy o mayském kalendáři a od té doby studují vše, co o tom kde mohu 

sehnat. Vystudoval jsem dějiny umění jen proto, že mi nikde jinde ne­

mohli umožnit získat doktorát z mayského kalendáře... 

Tak to začalo, a potom jsem to všechno začal kombinovat např. 

s buddhistickou meditací. Má kniha Earth ascending, která vyšla v roce 

1984, například obsahuje mé tehdejší znalosti mayského kalendáře, ale 

také matematiky spojené s problémy DNA a čínské knihy proměn I-Ťing. 

Jaký je rozdíl mezi mayským kalendářem a gregoriánským kalen­
dářem, který používáme? Proč je to tak důležité? 

Arguelles: Dalo by se očekávat, že něco jako kalendář by mělo být 

pravidelné. Gregorlánský kalendář není pravidelný — délky měsíců se 

různí. To je příčinou mnoha dalších z toho vyplývajících chyb. Například 

září, september, což znamená sedmý měsíc, je v gregoriánském kalen­

dáři měsícem devátým. Jinak řečeno, zatímco prostor vnímáme jako 

něco fyzikálního, čas vnímáme jako výplod mysli. Použíjeme-li na stano­

vení míry času pokřivenou mysl, jaký výsledek dostaneme? Mayský tři-

náctíměsíční kalendář je — jako jejich jiné kalendáře — velmi pravidelný. 

Je vaše verze kalendáře přesně tím, co Mayové tehdy používali? 
Arguelles: Mayové používali asi třináct různých kalendářů, ale všech­

ny pracovaly se standartní jednotkou o 260tí částech, nazvanou tzok 
kin, což znamená posvátný kalendář. Základem je jakási matrice 13><20, 

nazývaná „mayský faktor". I dnešní potomci Mayů užívají klasický 260ti 

denní kalendář. Od tohoto posvátného kalendáře se pak vyvinula časo­

vá frekvence poměru 1 3 : 2 0 , protože 1 3 x 2 0 = 2 6 0 . Třínáctiměsíční 

mayský kalendář, v němž měl každý měsíc 28 dnů, je tedy jen jedním ze 

sedmnácti kalendářů, které Mayové používali. 

A jeho hlavní výhodou je to, že každý měsíc se shoduje s lunárními 
a slunečními cykly? 

Arguelles: Ano. Přesně tak. Je snadné ho pak čtyřikrát rozdělit na 

třináct týdnů. Všechno se dalo standartizovat. 

Chápu, kde se vzala číslovka třináct, protože to je počet lunárních 
cyklů v roce. Kde se ale vzala dvacítka? 

Arguelles: Biologicky vzato, máme dvacet prstů na rukou a nohou. 

Mayové tak spíše počítali s metrickým dělením biologickým, než abs­

traktním. Jde tu také o zacházení s pojmem čtvrtá dimenze, protože 

čas je čtvrtou dimenzí. Dvacet je také označení dvacetidenního cyklu. 

Jinak řečeno, pokud se člověk řídí mayským kalendářem, funguje ve sho­

dě s množstvím biologickým rytmů. Je zde ale i více rovin, právě co se 

týče matematiky čtvrtého rozměru. 

Jiní autoři ale tvrdí, že v mayském kalendáři nenašli to, co jste tam 
nalezl vy. Jak byste jim odpověděl? 

Argúelles: To záleží na tom, co hledáte. Ještě dnes žijí původní Mayové, kteří se 

tímto kalendářem řídí a kteří vědí, že tento cyklus skončí v den zimního slunovratu 

roku 2012. Pro mnohé antropology je existence původních Mayů jakousi anomá­

lií, a mayské výpočty a jejich kalendář jen předmětem klasické archeologie, bez 

jakýchkoli dopadů na náš současný život. Pak existuje to, o čem píší a přednáším 

já. Podezírám většinu archeologů, že si nikdy to, co jsme s kolegy zvláště během 

posledních deseti letech publikovali, nepřečetli. 

Hlavní chyba se stala, když byla zničena mayská civilizace a jejich vědění. Mayská 

matematika byla ve skutečnosti matematikou čtvrtého rozměru. Jen jeden vědec 

se tím zabýval. Vladimír Vernadský, ruský autor koncepce biosféry, který zemřel 

v roce 1945. Svou knihu, ve které nezávisle na De Chardínovi vyslovil myšlenku 

noosféry, publikoval v roce 1926, ale protože žil v Sovětském svazu, téměř ni­

kdo o ní nevěděl. Vernadský jasně deklaroval, že naše veškerá měření 

vycházejí z měření prostoru, ale nemají nic společného s měře­

ním času. Psal, že jsme ještě nepochopili matematiku času. 

Chcete změnit náš kalendář? 
Argúelles: Kdybychom zavedli biologický kalen­

dář, totožný s 28denním cyklem, brzy bychom 

zjistili, že například nepotřebujeme hodinky. Ha-

run al Rašíd, velký kálif z Bagdádu, si dal vyro­

bit hodinky svými magiky jako hračku. Hodin­

ky se pak dostaly k mnichům, kteří je přivezli 

do Evropy, a okolo roku 1500 se metoda to­

hoto měření času, založená na dvouroz­

měrném rozdělení kruhu na dvanáct částí, 

zdokonalila a začala všeobecně používat. 

Stala se pak í základem hodinek a dvanácti­

měsíčního kalendáře. 

Asi nejznámější aplikací mayského kalen­
dáře byla v roce 1 9 8 7 akce HARMONIC C O N ­
VERGENCE. Jak se na tu událost díváte dnes? 

Argúelles: Myslím, že to byl počátek něčeho 

velkého. Podle mne to bylo naplnění jistého pro­

roctví, označovaného jako proroctví „třinácti nebí 

a devíti pekel", které se mělo odehrávat mezi roky 843 

a 1987. Proroctví tvrdilo, že pokud se podaří shromáždit 

144 000 lidí, kteří si toho budou vědomí, spustí se proces ve­

doucí k jakémusi probuzení v roce 2012, což je konec jiného cyklu. 

Neznamená to tedy konec světa, je to jen ukončení jistého cyklu. A ačkoliv 

si většina lidí nebyla přesně vědoma, o co jde, zúčastnili se. Snad z jakéhosi instink­

tu, věděli, že jde o to být spolu. Někteří říkali, to je počátek Nového věku, ale o to 

přece nešlo. Možná to byl počátek komerčního využití hnutí New Age, a každému 

je přece jasné, že o tohle nešlo v žádném případě. Proroctví spojené s dnem Har­

monic Convergence naznačovalo, že tohle může být začátek cesty, vedoucí k míru 

— a možná že se něco skutečně stalo, jak přemítaly úvodníky mnoha novin, proto­

že za několik let přece skončila studená válka. Dokonce i CBS, když v roce 1990 

navštívil Gorbačov San Francisko, promítla záběry z meditací v rámci Harmonic Con­

vergence. Jakmile pak skončila studená válka, skončil i komunismus... 

Lloydine Argúelles: A zvítězil dolar! 

Argúelles:...ano, zvítězil dolar. Také proto věříme, že nastal čas, abychom se 

vrátili k přirozeným přírodním a biologickým cyklům a obnovili mír i co se týče vzta-



José Arguelles a jeho žena Lloydine se dostali do povědomí milionů lidí na světě v roce 1987, kdy měl nastat čas k tomu, aby se lidstvo dostalo 
ze jha materialismu. Jinak řečeno, pokud, podle Argiiellesových složitých výpočtů, dostatečně velký počet lidí (nejméně 144 000) na tuto ideu uslyší, 

pomůže to lidstvu na konci mayského cyklu v roce 2012 překonat krizi humanity a nastoupit novou éru. 
HARMONIC CONVERGENCE, jak se tato akce jmenovala, se nakonec uskutečnila, a podle Josého se jí účastnily miliony lidí. 

hů k přírodě. Jinak řečeno, nedokážeme-ií to, nastolíme na Zemi peklo. Právě pro­

to jsem v roce 1993 publikoval proroctví Pacala Votana, zvolání Telektonona. Hrob 

Pacala Votana byl objeven díky tomu, že archeologové našli rouru, vedoucí z vr­

cholu kostela až ke hrobu, nazývanou telektonon, „roura hovořící duchy země". 

Samo proroctví říká: „Chcete-íi obnovit cykly přírody, musíte se vrátit k pravému 

kalendáři." Tím pravým kalendářem je třináctiměsíční kalendář. 

Naše role v celém tom procesu tedy byla ukončena tím, že jsme předložili pro­

středek nápravy všech věcí—obnovu kalendáře. V tomto smyslu byla akce Harmo­

nic Convergence velmi úspěšná, protože jsme díky ní objevili způsob, jak pomoci 

lidstvu navrátit se k harmonii. Před deseti lety jsme to nevěděli, nyní to víme. Je to 

tedy velmi důležité. Jinak řečeno, každý malý kousek lidskosti každý den nás po­

souvá zpět do oněch přírodních cyklů — k uvědomění zodpovědnosti zabránit 

devastaci biosféry. 

Co myslíte, že se stane v roce 2012? 
Arguelles: Nebudeíí se naše společnost vyvíjet správným 

směrem, bude to proto, protože lidská rasa se nedoká­

zala vrátit k přírodním a přirozeným rytmům. Pak bu­

deme pokračovat v devastaci biosféry a dočkáme 

se destrukce celé civilizace. Jestliže se ale stále více 

lidí zapojí do obnovy přirozených rytmů a cyklů, 

pak asi v čase okolo roku 2012 zažijeme začá­

tek nové kvality lidské kultury na Zemi, včetně 

většího důrazu na čtvrtou dimenzi, včetně vy­

užití nejmodernějších technologií. Bude to ale 

něco radikálně jiného, než současná materi­

alistická věda, která převládá dnes. 

Existuje ještě jiný důsledek, který má co do 

činění s nápravou DNA. Možná pak budeme, 

ve správných rytmech, pomocí této nové vědy 

schopní napravit své genetické kódy. Možná 

tak po roce 2012 začne nová epocha jakési „ga­

laktické" kultury. 

Proto jsme tak soustředěni na možnosti změ­

ny kalendáře. Spousta věcí prostě nebude fungovat, 

dokud se nevrátíme k přirozeným cyklům. 

Jaké metody pro změnu kódu DNA máte na mysli? 
Arguelles: Již dnes víme, jak může pozitivně člověka změnit 

meditace a pozitivní vizualizace. Pracujeme na dalším projektu, na­

zvaném Projekt Rinri. Stále více lidí na celém světě denně provádí jednodu­

chá telepatická cvičení. Jde o jakési vyladění na přírodní synchrometrické vzory. 

Pokud se cvičení zúčastňuje více lidí, roste jakési telepatické pole na těchto vzo­

rech založené. 

Uoydine: Rinri vzniklo na základě naší práce v Japonsku. 

Arguelles: Rinri je japonské slovo a znamená „morální" nebo „etické" osvícení. 

Lloydine: Možná nedokážeme navázat telepatická spojení právě proto, že jsme 

díky našemu kalendáři tak rozladěni nesprávnými frekvencemi. Změna kalendáře 

by pak byla prvním nezbytným krokem ke změně. 

Arguelles: l v kruzích New Age se málo ví o tom, že dnes na tomto projektu 

pracují už tisíce lidí na celém světě. Navštívili jsme s našimi přednáškami a kursy 

skutečně téměř všechny kontinenty, a třeba v Japonsku se toto hnutí velmi rychle 

šíří. Japonsko jsme navštívili už třikrát, protože víme, že tam převzali gregoriánský 

kalendář až v roce 1873. Zjistili jsme, že spousta Japonců dobře chápe 

kulturní, sociální a intelektuální důsledky nesprávného kalendáře. 

Ví se, že takový Benjamin Creme předpovídá příchod Mařtreji, Uči­
tele světa. A také Terence McKenna, ač z jiných důvodů než vy, 
zdůrazňuje důležitost data 2012. Jak se na jejich práce díváte? 

Argúelles: Znám prácí Crema a Terence znám osobně. V roce 1980 

jsme v Ojai dlouze diskutovali právě termín roku 2012. My sami se ale 

nepovažujeme za součást hnutí New Age, spíše jsme jacísi poslové nové 

doby, zvěstovatelé nové vědy galaktické kultury. Protože se blíží konec 

tisíciletí, lidé nás s těmito a mnoha dalšími mesiášskými směry a názory 

spojují. 

Lloydine: Velmi pragmatickým aspektem naší práce je např. snaha 

o zavedení domácího vyučování a obnovu přirozených vztahů v rodině. 

Současné školy v rámci nepravidelných frekvencí rozdělení času (12:60) 

ničí duše našich dětí stejně, jako tzv. úspěchy na burze. Říkáme, že po­

každé, když jdou ceny akcií na burze vzhůru, je zničen další kus biosfé­

ry. Nikdy se nám nelíbilo, že jsme bylí proti své vůli kooptováni do New 

Age byznysu. 

Argúelles: Připadáme si spise jako Galileo nebo Kepler, ačkoliv v ob­

lastí daleko duchovnější. Věříme, že jsme na počátku nové duchovnosti 

a duchovního sjednocení ras. 

Jak by se podle vás mohl změnit život, kdybychom napravili náš ka­
lendář? 

Argúelles: Lloydine se už dotkla např. učení dětí doma. Možná se 

řada lidí radikálně odvrátí od tzv. industriální civilizace. Nemluvíme ale 

o návratu dějin směrem zpátky, protože to není možné. Mluvíme o tom, 

že jako je každý stroj jakousi projekcí lidských myšlenek, a jestli je naše 

civilizace destruktivní, musíme obnovit harmonii svého myšlení, která se 

následně projeví i v technologiích a strojích. Možná se dokážeme do­

mluvit i s jinými tvory. Vernadský hovořil o „psychozoické" éře. Možná 

nás to všechny kolem roku 2012 nakopne zcela jiným směrem do zcela 

jiného evolučního cyklu. 

Lloydine: Žijeme ve vibračních systémech, které nesouhlasí s cykly pří­

rody. Všichni víme, že pokud není žena, matka, v pořádku, odnese to 

celá rodina. VrátHi se ženy do přirozených rytmů, I v rodinném životě se 

objeví harmonie. 

Argúelles: Proto hovoříme o tom, že žijeme v apokalyptickém bodě 

dějin. Hovoří se o konci historie, ale nikdo neříká, co bude po tom. My 

hovoříme o radikálním posunu lidského vědomí a způsobu, jakým na 

této planetě žijeme. Hovoříme o konci materialistické éry. 

Mohl byste zmínit svou roli při organizaci Dne Země v roce 1970? 
Argúelles: Tehdy se stalo hodně věcí, které jsme začali domýšlet tepr­

ve později. Učil jsem dějiny umění na universitě v Davisu. Rozdělil jsem 

své studenty do menších pracovních skupin podle jejich astrologických 

znamení. Četli jsme Alice Baileyovou, Dane Rudhyara, atd. V roce 1969 

už lidé začali pociťovat zvýšenou zodpovědnost za stav planety. Věděli 

jsme, že 22. dubna chtějí lidé kolem Johna McConnella slavit Den Země, 

my jsme plánovali Festival Země na den jarního slunovratu. Podařilo se 

nám uspořádat pětidenní festival, který měl veliký úspěch. A o několik 

let později se jiní lidé k této myšlence vrátili a tak začaly oslavy Dne Země. 



Ve své autobiografii MEMORIES, DREAMS REFLECTIONS popisuje C. 6. Jung 
postupné budování svého domu v Bollingenu u Curyšského jezera. 
Impulsem pro stavbu byla snaha „sdělit svou víru do kamene". 
Jung cítil, že „slova a papír... nestačí. Potřeboval jsem něco víc. 
Rozhodl jsem se vybudovat dům z kamene, abych tak vyjádřil své nejhlubší myšlenky." 

Jung svůj dům budoval ve čtyřech fázích a vše dokončil tím, 
že si sám namaloval na stěny pokojů, a dokonce i ložnice, své obrázky. 
„Nejprve to mělo být něco jako africká kruhová chýše, která tak dobře symbolizuje jednotu... 
ale pak jsem zjistil, že by to bylo příliš primitivní a rozhodl se postavit dvoupatrový dům. 
Když jsem ho v roce 1923 dostavěl, zjistil jsem, že to je obytná věž." 

0 čtyři roky později přistavěl další budovu, 
a za další čtyři roky ve věži vybudoval místnost pro meditaci. 
Po dalších čtyřech letech cítil, že potřebuje víc otevřeného prostoru a přistavěl dvorek a lodžii. 

Jung tak svůj dům vystavěl jako kamennou reprezentaci vlastní vyvíjející se psychiky. Bylo to místo, 
říkal, „kde jsem ve středu svého života, kde jsem nejvíc sám sebou." 
Tam mohl uvažovat o tom, kdo je a kým se stal. 



Naše domy nebo byty nás ovlivňují daleko 
víc, než jsme schopni si uvědomit. Někteří 

současní psychologové nacházejí přímé 
vlivy zařízení bytu v dětství na charaktero­

vé vlastnosti nebo psychické potíže 
budoucích dospělých. Zařízení a výzdoba 

pokoje dodá zkušenému pozorovateli 
spoustu informací o nevědomých trendech 

a motivech jeho obyvatele. Terapeuti 
zjistili, že skutečného pokroku v terapii lze 
dosáhnout jen v terapeutově kanceláři, ale 

ne tam, kde je klient doma. 

Když jsem se jednou za čas vracel navštívit 
svou matku, když ještě žila, do svého 

rodného města, přesto, že jsem na sobě, co 
se týče zvládnutí emocí, hodně pracoval, 

v bytě, kde jsem vyrostl, jsem se třetí den 
vždy opět s matkou pohádal, tak jako za 
mlada. Přemýšlel jsem, čím to může být. 
Došlo mi, že ve stěnách bytu jsou jakoby 

„otisknuty" všechny naše hádky a nedoro­
zumění, a meditace nemeditace, člověk 

začne rezonovat — podlehne vlivu prostředí. 

Dnes, vždy na konci každého mého 
týdenního semináře, kdy jsou jeho účastní­

ci a hlavně účastnice docela jiní, teď už 
uvolnění a rozesmátí lidé plni optimismu 

a energie, radím: až přijedete domů, 
přestěhujte si nábytek ve vašem pokoji. 

Upravte si něco jinak, nově. Změňte 
energie svého pokoje či bytu. Jinak za pár 

dnů vplujete do starých kolejí starých 
zvyků a typů chovám a reakcí. 

Již před lety jsem například někde četl, že 
ve Francii už před více jak dvaceti lety 
začali bourat panelové domy, protože 

zjistili, že z dlouhodobého pohledu zdravot­
ní, sociální a společenské nevýhody 

takovéhoto společného bydlem (tvrdí se, že 
dům nad pět pater a tři vchody z hlediska 

lidské pospolitosti nefunguje) značně 
převyšují zdánlivé výhody. 

Mám rád Brno, ale posledních dvacet let je 
mi velmi líto, že střed města je prakticky 

neustále velmi rozkopaný. „Copak si ti lidé 
neuvědomují, že když žijí uprostřed 

nepořádku, i v jejich hlavách bude nepořá­
dek?" říkávám si vždy, když se procházím 

Brnem, ale i mnoha jinými českými 
a moravskými městy a vesnicemi. 

Nebo jinak: také jste si všimli, jak se za 
posledních několik let jaksi „zmenšila" 

Bratislava? Z hlavního kvetoucího města na 
Dunaji je teď provinční maloměsto. Jinak 

řečeno, i město samo odráží neutěšený stav 
politického života jeho obyvatel a naopak. 

Copak jsme my Zápaďané (v tomto případě 
Češi a Moravané) už tak hluší a slepí, že si 
neuvědomujeme, jak hlubinným způsobem 

tvarujeme a ovlivňujeme své životy tím, 
v čem a jak bydlíme? Nebyly sociální, 

politické a lidské zmatky životů většiny 
našich rodičů způsobeny třeba také tím, že 

jejich poválečná generace „vyhodila na 
smetiště dějin" dřevěný nábytek, nakoupila 

umakartové stoly a igelitové ubrusy 
a postupně vybudovala celá satelitní města 

domů a bytů, určených jen k přespání? 
Bytů, kde člověk nemá soukromí a pocit 

bezpečí? 

Když na to při přednáškách znalci 
feng-šuej (staročínského umění pracovat 

s energiemi v krajině, v domě a bytě) přímo 
poukáží, je nám to jasné a divíme se, jak to, 

že jsme na to nepřišli sami. Například — 
stárnoucí žena má v domě značný nepořá­
dek, ale není psychicky schopna to nikdy 
uklidit. Později se zjistí, že ten „nepořá­
dek" je náhražkou za děti. Ty vyrostly, 

opustily rodný dům, a matka se nedokázala 
přizpůsobit nové situaci, a tak si nechává 

dům podvědomé plný věcí a nepořádku, jak 
tomu bývalo, když tam děti ještě žily. Nebo 
podnikatel, kterému se celé roky nedařilo, 
vyměnil na radu znalce feng-šuej tři velké 
abstraktní obrazy na stěně své kanceláře, 

plné chaotické změti čar a skvrn, za obrazy 
plné modře a vody. Za měsíc se mu začalo 

dařit a vše, o čem smi, se mu později 
i vyplnilo. Jiný podnikatel podnikal ve 

dvoupatrovém, nedokončeném domě bez 
střechy. Celé dva roky se mu nedařilo. Měl 

dojednány výhodné smlouvy, ale ty byly 
stále nepodepsány. Na radu dokončil 

střechu a v den, kdy byly položeny poslední 
tašky, podepsal dvě nejdůležitější smlouvy. 
Jiný pár ne a ne uspět ve svých profesích. 
Ukázalo se, že jim v pokoji hladký vstup 

blokují dvě velká křesla po babičce. Stačilo 
křesla přemístit a uvolnit prostor energii od 

a ke dveřím, a téměř okamžitě oba dva 
dosáhli pracovního postupu. Nebo jiná 

žena, jejíž život byl velmi neuspořádaný, 
odstranila z předsíně velké zrcadlo, které 
bylo složeno ze spousty menších kousků 

a nahradila ho soškou Buddhy. Její život se 
velmi rychle upravil, zkUdnil, ujednotil. 

Ať už si o tom všem myslíte cokoliv, 
funguje to. Je to vlastně logické: máme-li 

byt přeplněn věcmi, těžko můžeme 
očekávat něco nového. Vždyť se nám do 
„života" nic nového nevejde. Pak stačí 

uklidit, spoustu nepotřebných věcí vyhodit 
a hned se začnou dít věci. Máte-li potíže 

s odtokem vody či kanalizací, nedivte se, že 

máte i nedostatek peněz, tvrdí znalci 
feng-šuej. Máte-li příliš vysoké stropy, 

stačí zavěsit zvonkohru. Je váš byt 
orientován nepříznivě? Dejte si do okna 

krystal a kochejte se pak náhodnými 
záblesky duhové energie. Cítíte se na 

některém místě v bytě často vyčerpáni? 
Někdy stačí umístit tam světlo, které 

směřuje vzhůru. Nevystavujte si fotografie 
nebo plakáty se zamračenými, nebo 

trpícími lidmi. Ženy, pracujete doma? 
Dejte si pozor, abyste nezaměňovaly role, 
a striktně oddělte pracovní místo od místa 

odpočinku, varem nebo výchovy dětí. 
Abyste nebydlely v kanceláři. A pokud jde 

o kaktusy, umělé věci nebo počítače, 
pozor — vytvářejí kolem sebe spíše těžkou, 

negativní energii. Atd. atd. 

Octl jsem se náhodou v jednom z našich 
nejprestižnějších vědeckých teoretických 
center na přednášce, která, protože právě 

tihle vědci navíc nejsou zase až tak 
alergičtí na slova jako „posvátno", pojedná­
vala o posvátnosti krajiny a jakési moderní 
neschopnosti si v ní číst. Jak jsem všechny 
ty velmi učené, ale marné a zbytečné řeči 
poslouchal, velmi jsem si přál, aby jim na 

stůl spadla (třeba z teoretického nebe) 
jakákoliv kniha o feng-šuej. A měli by po 

problémech. 

Právě tak, jako se na síti vyznají především 
ti, kteří jsou nepředpojatí k novému 

a jinému médiu a „internetově gramotní", 
a pak se v kyberprostoru pohybují jako 

ryby ve vodě a jsou nadšeni stále expandují­
cími možnosti a vizemi, právě tak se v tom 
opačném smyslu slova dnes většina z nás 

(a především politici a teoretičtí intelektuá­
lové) nedomluvíme a nerozumíme si nejen 

sami se sebou, ale ani se svým bytem 
a s krajinou a světem kolem nás. Jsme 

většinou (internetové, interiérově, emočně, 
sexuálně, mateřsky či otcovsky, co se týče 
výživy a především krajinně) negramotní. 
Dobře (v tomto případě špatně) nám tak. 

Nedivme se, že jsme takoví, jaké jsou naše 
byty, domy, města. Chaotičtí, zanedbaní, 
nevědomě a často i ignorantsky opakující 
stále stejné chyby, neschopni zásadních 

řešení. Jsme to, v čem a jak bydlíme 
a žijeme. A přitom, protože tohle zamyšlení 
je o podobnosti člověka a jeho bytu, by pro 

začátek stačilo i dovnitř našich myslí 
„zavěsit" nějakou tu psychickou zvonkohru 
nebo Swarovského krystal. Nebo se nechat 

inspirovat následujícími rozhovory. 
Vlastimil Marek 



Roger Green (fengshui@real.com.au; www.FengShuiNet.com) se narodil na Novém Zélandu, před 
20 lety začal studovat makrobiotiku a šiacu, dnes je předsedou australského svazu škol makro­
biotiky a president společnosti Feng-shul Network International. Vyučuje a přednáší v Evropě, 
v USA a v Austrálii. Organizuje skupinové tematické zájezdy - do Číny za feng-šuej, do Indie za 
tajemstvím učení Vástu šastra. Byl to především on, kdo zorganizoval a uskutečnil Mezinárodní 
konferenci o feng-šuej a ekologii ve dnech 18.-23.9.1998 v Betlémské kapli v Praze. 

Proč si myslíte, že feng-šuej získává tako­
vou popularitu v Evropě právě dnes? 

Roger Green: Jednak to může být proto, 
že naše generace se začala zajímat o filoso­
fie Dálného východu. O taoismus, učení 
o jinu a jangu atd. Zajímavé ale je, že 
v posledních třiceti, čtyřiceti letech se tolik 
lidí v celém tzv. civilizovaném světě začalo 
zabývat různými dietami, včetně makrobio­
tiky. A ještě před tím se začala překládat 
stěžejní klasická díla jógové nebo buddhis-
tické literatury. 

Před dvaceti lety byste marně kdekoliv 
na Západě hledal obchod s racionální výži­
vou (Health Pood Store). Dnes jsou tyto ob­
chody a restaurace nejen ve všech velkých, 
ale i ve většině malých měst Evropy a USA. 

Už je to běžná věc. Právě tak se lidé postup­
ně začali zabývat tím, co je to zdravé tělo. 
Začal narůstat počet zájemců o džudo, aiki-
do, karate, ale i tai-či. Byla to jakási fyzická 
manifestace učení o tao nebo o jinu a jangu 
v praxi. Právě tak se jakoby z ničeho nic ob­
jevila akupunktura a téměř móda čínské 
kuchyně. V Austrálii byla akupunktura ofi­
ciálně zavedena už před čtyřiceti lety. 

Zdá se, jakoby feng-šuej uzavíralo tyto 
nejrůznější proudy nejrůznějších učení ori­
entální moudrosti a metod. Jakoby nastal 
čas pro něco, co celý ten dlouhý proces uza­
vře a bude korunovat. 

Feng-šuej bylo původně jedním z osmi 
paprsků tradiční čínské medicíny. A právě 
protože jsme v posledních čtyřiceti letech 
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byli vystaveni stále sílícím proudům růz­
ných druhů učení, a učení o jinu a jangu 
bylo jejich podstatou a jazykem a stalo se 
právě tak jako čchi nebo prána všeobecně 
používaným termínem, jsme dnes jaksi při­
praveni na něco, co všechny předchozí infor­
mace a metody shrne a uzavře. 
V posledních dvaceti, deseti letech na sobě 
mnoho lidí hodně pracovalo a feng-šuej jim 
dnes může poskytnout, v rámci jejich zvý­
šené citlivosti nejen na sebe, ale i na jejich 
okolní prostředí, globální rámec. 

Je třeba si také uvědomit, že každý má 
nebo by chtěl mít dům. A zvláště v Anglii, 
ale i v USA a v Austrálii se právě do této ob­
lasti investují obrovské sumy peněz. Je 
tedy jen logické, že pokud někdo chce svůj 
dům nebo byt vylepšit, a doslechne se 
o feng-šuej, této možnosti využije. Lidé 
jsou daleko vnímavější, pokud jde o vlivy 
prostředí. I ti největší materialisté už vědí, 
že existují budovy, které spolehlivě přivodí 
nějakou nemoc. Lidé především naší gene­
race a ti mladší nechtějí být nemocní, a tak 
ke zdravé výživě a cvičení pro harmonické 
tělo přistupuje i oblast péče o harmonizující 
a optimální interiérové nebo městské pro­
středí. A feng-šuej do tohoto příběhu docela 
dobře zapadá. 

Co byste udělal, kdybyste se stal ministrem 
pro feng-šuej? 

Roger Green: Okamžitě bych začal použí­
vat zásady feng-šuej a snažil bych se, spo­
lečně s mnoha mými přáteli, aplikovat je do 
běžného života. Zatím jsme nikdy neměli 
možnost všechno to, co víme a umíme, 
uplatnit ve větším měřítku díky nějaké fun­
gující politické infrastruktuře. Feng-šuej 
lze uplatnit v bytě, v domě, ale také na ulici, 
v městské čtvrti, na celé město nebo na celý 
kraj. Samozřejmě bych ale začal tím, že 
bych se pokusil výuku feng-šuej integrovat 
do škol. Děti mají většinou feng-šuej velmi 
rády a jsou na jeho metody velmi zvědavé. 
Daleko siřeji bych také spolupracoval 
s ekologickými aktivisty, protože tam se zá­
sady feng-šuej mohou okamžitě a velmi 
efektivně uplatnit. Feng-šuej je nádherná, 
přes tři tisíce let stará, moudrá metoda jak 
formovat trvale udržitelnou společnost. 

Když učím, většinou pracujeme formou 
konkrétních projektů. Se skupinou studen­
tů se vydáme do nějaké vesnice a tam na 
místě se pak snažíme navrhnout jednodu­
chá, ale velmi účinná opatření, která by 
mohla vesničanům prakticky okamžitě 
v mnoha aspektech ulehčit a zpříjemnit ži­
vot. Samozřejmě, že nás vesničané pozorují 
a okamžitě projeví svůj zájem. Feng-šuej 
je velice atraktivním námětem pro bdi nej-
různějších vrstev. Příjemný a harmonický 
dům chce mít jak bohatý, tak chudý. 

Zatímco konference se zabývají všeobec­
nými náměty, takovéto projekty nutí každé­
ho z nás být co nejkonkrétnější. Projekt za­
vedení feng-šuej do České republiky by byl 
určitě velmi vzrušující... 

Co si myslíte o nebezpečí formální aplikace 
zásad čínských filosofií a metod na evrop­
ské nebo americké prostředí? 

Roger Greeen: Někdy mám dojem, že lidé 
zapomněli, že číst se dá i mezi řádky. Za­
tímco kdysi tu skutečně existovalo nebezpe­
čí špatného překladu a mechanické aplika­
ce, a tedy chyb, dnes je tady nebezpečí do­
slovného provedení zásad, které takto do­
slovně nebyly myšleny. Feng-šuej jé vždyc­
ky učení plné tvořivého myšlení a umění 
přizpůsobení. Člověk má určité metody 
a prostředky, ale pak už pracuje jen podle 
universálně platných a neustále se mění­
cích toků energií. V tomto smyslu vyšlo 
spousta moderně pojatých knih o feng-
šuej, které dezinterpretují takto formálně 
původně velmi flexibilní zásady. Vždy tady 
existuje nebezpečí úzkoprsé aplikace. 

Totéž se přihodilo před dvaceti lety s ná­
stupem módního zájmu o makrobiotiku. 
Lidé na Západě zapomněli na svůj selský ro­
zum a přejídali se hnědou rýží, až onemoc­
něli. Přitom v makrobiotice šlo a vždycky 
půjde o aplikaci určitých zásad na to které 
sociální, kulturní či klimatické prostředí. 
Nejsme Číňané, a tak si při aplikaci jejich 
metod prostě musíme dát pozor na to, aby­
chom dokázali zůstat citliví k našemu pů­
vodnímu prostředí. Můžeme pracovat v naší 
krajině, v našich domech a s naším nábyt­
kem či s našimi pomůckami a přitom použít 
zásady, které kdysi dávno objevili a artiku­
lovali Číňané. 

Někteří Evropané při použití systému Pa-kua 
namítají, že je to i při vší té iracionalitě vel­
mi racionální. Věřit, že stejné rozdělení urči­
tých imaginárních zón v ložnici by mělo pla­
tit i obývacím pokoji nebo v celém domě, od­
mítají. 

Roger Green: Iracionálně to může vypa­
dat jen pro toho, kdo o tom nic neví. Když si 
člověk přečte jen kousek informace a nikdy 
to nezkusil, pak je jeho poznání fragmentál-
ní. Podle mne je to důmyslně propracovaný 
systém. A právě tak jako akupunktura, ať 
si kdo chce co chce říká, má výsledky. Když 
vidí skeptik akupunkturní jehličky, také 
může namítat, že to nemůže fungovat, pro­
tože to není založeno na ničem, co je vědec­
ky ověřeno. Možná pak ale až ho akupunk-
turista zbaví chronických potíží, bude mu­
set uvěřit, že ačkoli neví jak, funguje to. 
I feng-šuej pracuje s různými typy energií, 
které jsou zase jen malou částí nějaké větší 
rozsáhlejší struktury energií krajiny. 

V každém přípa­
dě ale funguje. 

Někdy je 
feng-šuej inter­
pretováno zbytečně 
mysticky, nebo naopak 
rádoby vědecky. Napří­
klad: udělej to a to a stane se to 
a to. Jenomže to není feng-šuej. Ve své pod­
statě je feng-šuej velmi racionální systém 
s velmi racionálními prostředky. Při stavbě 
či úpravě domu jde o velmi konkrétní opat­
ření pro velmi konkrétní účely. Dává to 
všechno smysl. Iracionální to může připadat 
proto, protože neexistuje odpovídající termi­
nologie. Pro spoustu jevů a situací prostě 
nemáme slova. 

Evropský skeptik však může namítnout, že 
je to sice hezké, že ví, že Číňané vynalezli pa­
pír, střelný prach, kompas a další věci, že 
akupunktura a feng-šuej možná fungují, 
ale jak to, že dnešní Čína v tom případě není 
na špicl světového společenského vývoje? 

Roger Green: Především nevím, jestli my 
Evropané můžeme hovořit a srovnávat kva­
litu života tady u nás nebo v Číně. Většinou 
nevíme o kvalitě života v Číně vůbec nic, 
takže úvahy o jakémsi úpadku čínské civili­
zace mohou být úplně liché. Studoval jsem 
antropologii a vím tedy, že srovnávat jed­
notlivé kultury je naprosto nesmyslné. Pro 
někoho může být právě současná kvalita 
běžného života v Číně daleko zajímavější 
než kvalita života běžného Evropana. Napří­
klad jejich systém zdravotnictví je daleko 
efektivnější. Záleží na úhlu pohledu. 

Když se podíváme na historii lidstva za 
poslední dvě tisíciletí, z širšího kosmologic­
kého hlediska vidíme, že se Východ a Západ 
stále více oddělovaly. Každá strana si sama 
vyvíjela své myšlenkové, duchovní i sociální 
směry. Východ má svůj taoismus a buddhis­
mus, západ má svou vědu. Zjednodušeně ře­
čeno, každá strana je dnes výrazně odlišná, 
má jinou polaritu. Možná to bylo způsobeno 
také díky geografické odlišnosti nebo napří­
klad díky tomu, že Číňané se stravovali 
vždy převážně rýží, zatímco my jsme kon­
zumovali obilí. Jejich myšlení je intuitivní, 
komplexní a sjednocující, naše je racionální 
a analyzující. 

Dnes se ale obě strany znovu vzájemně 
přibližují. Zatímco my na Západě se zajímá­
me o tai-či nebo feng-šuej, lidé v Číně, 
v Koreji a v Japonsku se nesmírně zajímají 
o západní kulturu. Zatímco většina intelek­
tuálů a zodpovědných lidí na Západě už po 
coca-cole ani nesáhne, Číňané se po ní mů­
žou utlouct. Vypadá to, jako že se jin a jang 
vzájemně velmi přitahují, jako by se jin 
a jang začaly spirálovitě promíchávat. Já 
v tom vidím obrovské možnosti. Něco jako 



opětovné shle­
dáni a spoluprá­

ci levé a pravé 
mozkové hemisfé-

Historicky řečeno, 
feng-šuej i v Číně mělo 

velmi zajímavý vývoj. Podařilo 
se mi před třemi lety studovat některé vel­
mi vzácné a velmi staré dokumenty spolu 
s jedním slavným čínským historikem. 
Ukazuje se, že i feng-šuej bylo v určitých 
obdobích potlačováno. Mistři feng-šuej byli 
na rozkaz císaře dokonce i zabíjeni. Metody 
feng-šuej byly tajné a každý praktik musel 
být velmi opatrný. I feng-šuej tedy v rámci 
historického vývoje procházelo vlnami záj­
mu i opovržení. Zásady o jinu a jangu, lido­
vé léčitelství, tai-či i feng-šuej byly a jsou 
tak běžnou součástí života každého Číňana 
bez ohledu na panující režim — i za doby 
komunismu. 

Mimochodem, z určitého hlediska byl 
i komunismus úspěšný, protože nejméně 
padesát let měli Číňané co jíst a kde bydlet. 
Nemyslím si, že by to v takovém měřítku 
zvládly bez potíží jiné režimy. 

Zeptám se jinak: Čeho bychom se my měli 
vyvarovat, abychom neudělali nějaké dale­
kosáhlé chyby? 

Roger Green: To už je otázka pro něko­
ho, kdo studuje a aplikuje feng-šuej jako 
součást něčeho, co bychom mohli nazvat 
ekologický design života. Dnes například 
v Indii nebo v Číně nemohou zbourat ne­
vyhovující budovy a postavit nové podle 
feng-šuej nejen proto, že na to nemají pe­
níze, ale především proto, že už zapomněli, 
jak by to mělo vypadat. Současná mladá 
generace v Číně je na tom právě tak jako 
my. I oni pátrají v historii, i oni hledají sta­
ré pamětníky a mistry, aby se od nich zno­
vu naučili jejich moudrosti. 

Právě jsem se vrátil z delšího pobytu 
v Indii. Pracoval jsem se skupinou mladých 
architektů a vždy jsem užasl nad jejich 
upřímnou radostí, s jakou výsledek našeho 
společného snažení komentovali: „Hurá, 
ono to opravdu funguje!" Přitom Indové 
celá staletí používali svého feng-šuej, kte­
ré se nazývá Vástu-šastra. Podařilo se rea­
lizovat například projekt několika pěti­
patrových vzájemně spojených domů, které 
se díky použití feng-šuej a Vástu-šastry 
zaplatí, co se týče energetické soběstačnos­
ti, už za pouhých deset let. 

Zmínil jste mnohokrát makrobiotiku - jaký 
máte názor na tu vlnu světového zájmu 
v 60. a 70. letech? 

Roger Green: George Oshawa to vlastně 
celé začal. Publikoval vůbec první knihu 

o džudu na Západě, to bylo snad někdy 
v roce 1910; žil nějakou dobu ve Francii, 
a od něho se Západ dověděl o něčem, co se 
později začalo nazývat makrobiotikou. 
Oshawa ale změnil terminologii jin a jang, 
aby byla pro z jeho pohledu racionální 
Francouze méně metafyzická. Důsledkem 
jeho zjednodušení pak bylo to, že byla 
v šedesátých letech makrobiotika pojímána 
velmi zjednodušeně, takže to, co bylo velmi 
rozumné — tedy jíst co nejvíce čerstvé 
a syrové zeleniny, využívat sezónních po­
travin, omezit cukr a bílou mouku — se 
zvrhlo na složité dělení potravin na jin 
nebo jang. V tradiční čínské medicíně se 
nepřistupuje k potravě jako k něčemu, co 
se dělí na jin a jang. Oni dělí potraviny na­
příklad na ty, které dodávají teplo, nebo 
ochlazují. Ptají se — zaktivizuje to mou 
čchi, mou energii? Mají tedy potraviny, 
které vytvářejí krev, dodávají energii atd. 
Makrobiotičtí nadšenci to ale celé změnili. 

Všechno rozdělili například podle soli. 
Řekli si — sůl, ta je jang. Jenže sůl je podle 
Číňanů jin! Pokud rozdělíte veškeré potra­
viny přísně podle teorie jin a jang, vycháze­
jící z Oshawova učení, pak nemůžete do­
padnout jinak, než jak dopadli evropští 
a američtí makrobiotici. Všechno na světě 
se bude točit okolo potravin, některé jídlo 
bude zakázáno, jiné zase přeceněno... Člo­
věk pak po nějaké době nemá dost krve, 
špatně mu to myslí. 

Oshawa to ale takto nikdy nepsal. On 
psal knihy o světovém míru. Nebo — když 
onemocníš, jez čtyři dny jen hnědou nelou-
panou rýži. Velmi jednoduché. On nikdy 
nesestavoval sáhodlouhé tabulky potravin, 
které jsou zakázány, a nepřikazoval, aby 
lidé jedli už navždy jen neloupanou rýži. To 
se pak stalo až v šedesátých letech. 

Já jsem dlouho pracoval v Austrálii jako 
zdravotní poradce — upravoval jsem jídel­
níčky lidem s rakovinou, vedl jsem školy 



vaření. Aplikovali jsme makrobiotické 
zásady na situaci v Melbourne nebo v Syd­
ney, podle roční sezóny a podobně. Později 
se tomu začalo říkat „australská forma 
makrobiotiky". Napsal jsem také knihu 
o „energii jídla", jakýsi revival teorie jinu 
a jangu, ale ne z hlediska zjednodušené 
makrobiotiky. 

Byl jste mnohokrát v Japonsku. Máte rád 
japonské zahrady? Mají i Japonci své 
feng-šuej? 

Roger Green: Samozřejmě. Miluji jejich 
zahrady. Mám rád i jejich jednoduchou 
architekturu. Jejich feng-šuej se jmenuje 
kaso. Japonci samozřejmě s buddhismem 
převzali i spoustu čínských praktických 
znalostí, například pulsovou diagnostiku. 
Dům pojímali jako člověka. Střecha byla 
vrch hlavy, oči okna, dveře ústa. A tak jako 
ve feng-šuej, používali mnohé velmi zají­
mavé formy předpovídání, věštění budouc­
nosti. 

Původní obyvatelé Austrálie jsou podle mí­
nění mnoha odborníků tou nejekologičtější 
světovou kulturou. Víte o někom, kdo by 
studoval jejich systém citu pro krajinu 
a aplikoval ho v moderním životě? 

Roger Green: To, co se stalo v Austrálii 
s původním obyvatelstvem, je velmi smut­
né a někdy dokonce až tragické. Když po­
prvé na území Austrálie přišli běloši se 
svým propracovaným společenským systé­
mem, narazili na kulturu, jejíž vazby byly 
oproti bělošské kultuře neuvěřitelně volné. 
Aboridžinci však například měli a mají ne­
uvěřitelné psychické schopnosti. Jsou to 
lidé, kteří si pamatují jména až třiceti tisíc 
svých předků a příbuzných. Existují neuvě­
řitelné příběhy o tom, jak například při ri­

tuálech zpěvu duhového hada jde vlastně 
o telepatickou komunikaci na tisícikilomet-
rové vzdálenosti. Způsob života Aboridžin­
ců, relativní snadnost získávání obživy na 
severním pobřeží a již zmíněná absolutní 
volnost mezi jednotlivými spíše rodinami 
než kmeny byla vůči Evropanům velmi zra­
nitelná. 

Když běloši přijeli na Nový Zéland, vel­
mi brzy zjistili, že musí vůči Maorům vy­
stupovat velmi korektně a přátelsky, proto­
že jinak by narazili na velmi dobře k boji 
vyzbrojené a organizované kmeny. Angliča­
né pak museli s Maory už od počátku se­
psat určité smlouvy a vzájemně se vždy re­
spektovali. 

To se ale v Austrálii nestalo. Angličané 
ve své duchovní ignoranci nemohli tušit, 
jak bohatý psychický a kulturní život re­
prezentovali Aboridžinci. Aboridžinská kul­
tura byla bohužel značně zdevastována. 
Také diky alkoholu, nedostatku obranných 
látek vůči evropským nemocem, ale i bílé 
mouce a cukru. 

Jediné, co Aboridžincům zbylo, jsou je­
jich tajemství. Proto je logické, že na trhu 
není mnoho aboridžinských metod, jak pra­
covat s krajinou atd. Oni svá tajemství po­
řád hlídají. Jednou za pár let prozradí, jak 
se hraje na didžeridu, za dalších pár let 
ukáží nějaký tanec. A neřeknou to kdeko­
mu. V jistém smyslu je to škoda. 

Lze předpokládat, že ještě pořád na světě 
existují nám, bělochům, neznámá tajem­
ství, neznámé léky, metody duchovních cvi­
čení a další způsoby, které by ve své podsta­
tě, přes kulturní odlišnosti, nesmírně obo­
hatily i náš život, právě dnes na konci dva­
cátého století. Co bychom měli udělat, aby­
chom ta tajemství rozumným způsobem od­
halili a ještě rozumnějším způsobem využili 
ve prospěch všech? 

Roger Green: Měli bychom si všichni 
vzájemně důvěřovat. 

Asi ještě není tak zle, aby mohlo být lépe. 
Vždyť my už víme, jak bychom mohli všich­
ni šťastně žít, víme dokonce i o metodách, 
vedoucích k harmonickému životu, ale stále 
fungujeme starým, disharmonizujícím způ­
sobem. 

Roger Green: Z tohoto hlediska je třeba 
zajímavé, že i na Západě je stále populár­
nější tradiční čínská medicína. Ta je ne­
zvykle levná a přitom přináší výsledky. 
Možná, že až nám přestanou fungovat anti­
biotika, ještě rádi poprosíme Číňany 
0 jejich léčebné čaje. Možná, že nakonec 
1 my Zápaďané budeme muset začít využí­
vat staré čínské nebo domorodé metody, 
protože jsou neskutečně levnější — na ty 
naše dnešní už prostě nebudeme mít pení­

ze. Feng-šuej 
je učení, které 
pracuje zároveň 
s myslí a tělem, 
zatímco Západ už 
pěkných pár set let 
vnímá tělo odděleně od 
mysli. Možná je čas, kdy si za­
čínáme uvědomovat to, na co Číňané nikdy 
nezapomněli, totiž neoddělitelnost mysli 
a těla. Jejich tradiční systém propojených 
protichůdných polarit jinu a jangu je na 
rozdíl od našich filosofií velmi jednoduchý 
a prakticky snadno aplikovatelný. Člověk 

nemusí pět let studovat na universitě, aby 
s ním mohl pracovat. V jistém smyslu je to 
všeobecně použitelný a kdekoliv srozumi­
telný lidský jazyk, který může člověk po­
užít hned teď. O tom je feng-šuej. 

Proč jste uspořádal tuhle konferenci právě 
v Praze? 

Roger Green: My zapadané jsme, co se 
týče všech těchto orientálních disciplín 
a informací o nich, už znančně rozmazlení. 
Z doslechu jsme věděli, že lidé žijící 
v komunistických zemích nemají přístup 
ke knihám, že to je dokonce nebezpečné. 
Proto jsem celé roky říkal přátelům, pojď­
te, uděláme konferenci nebo tajné před­
nášky v Moskvě nebo ve Varšavě nebo 
v Praze, tam je to nejvíce zapotřebí. Je naší 
povinností podělit se o své znalosti a hlavně 
zkušenosti. 

A proč Praha? Říkali jsme si tenkrát, že 
to zase není až tak daleko od Budapešti 
nebo Moskvy a že snad přijedou i lidé od­
tamtud. No, a vyšlo to až dnes. Jde o to, aby 
tím něco začalo. Aby se navázaly první kon­
takty. 

Rogera Greena se ptal V. M. 



Feng (vítr) a šuej (voda) tvoří dohromady feng-šuej, které vyjadřuje moc a sílu měnícího se 
přírodního prostředí. Tato moc je vyjádřena a pochází z nepřetržitého toku energií povrchu, 
tvarovaného větrem a vodou, ale také pod povrchem země. Bydlet v příznivém prostředí podle 
feng-šuej znamená mít šťastný, klidný a dlouhý život. 

Stephen Skinner, The Living Manuál ofFeng Shui 

Feng šuej je součástí záhadné, magické kul­
tury Číny (šen min wen hua). Záhady, které 
nás obklopují, pocházejí s prostého zjištění, 
že lidé jsou, ať už v dobrém, nebo ve zlém, 
ovlivněni prostředím, ve kterém žijí, a také 
orientací svého domu nebo pracovního mís­
ta. Staří Číňané si vždy byli vědomi vztahu 
mezi člověkem a krajinou. Věděli, že příro­
da se neustále mění a člověk na tyto změny 
nemůže nereagovat. Zjistili, že některý typ 
krajiny je výhodnější a jaksi šťastnější než 
jiný. Každý kopec, každá budova, každá stě­
na, každé okno, každý roh nebo směr větru 
má na člověka nějaký vliv. Pro Číňany byla 
schopnost kontrolovat tvořivé a destruktiv­

ní síly přírody, např. ztišující vítr nebo te­
koucí voda, přímo existenční otázkou. 

Zjistili, že když postaví dům v půli kopce 
na sever od řeky, směrovaný k jihu a otevře­
ný optimálnímu slunečnímu svitu, budou 
chránění před silnými větry, vyhnout se po­
vodním, ale budou přitom mít dost vody na 
pěstování rýže. V takovém prostředí je snad­
nější přežít: rýže, zelenina a ovocné stromy 
dobře porostou, protože budou mít dost slu­
nečního světla, dobytek bude mít dost šťav­
naté trávy, a dům bude relativně chráněn 
i v zimě. Prostředí poskytne možnost rela­
tivně pohodlného a harmonického života 
a může napomoci i k dosažení bohatství. 



Zjistili také, že když se prostředí změní, 
změní se i jejich životy. 

Pokud takové optimální prostředí nebylo 
k dispozici, začali hledat a nacházet možnos­
ti, jak situaci vylepšit a vzniklo feng šuej. 

Feng šuej se zabývá studiem energií nebe 
a země ve vtahu k člověku. Pomáhá vybrat 
takový způsob života a takové místo k posta­
vení domu, které zaručí harmonický život. 

Feng šuej je součástí Mystické kultury 
Číny, která se zabývá vším, co je tajemné, 
mystické, zázračné a skryté lidským očím. 
Jejím účelem je přivést dohromady dva svě­
ty — svět země a svět nebe, tedy svět fyzic­
kých, a svět neviditelný, vibrační. Feng-šuej 
je hranou mezi těmito dvěma světy. 

Jsou-li hroby předků v pořádku, i další 
generace budou užívat prosperity a zdra­
ví. Feng-šuej, vítr a voda, dva vnější po­
zorovatelné znaky jangu a jinu, umění 
přizpůsobit obydlí, aby živí 1 mrtví byli 
v harmonii s kosmickým dechem. 

Evelyn Lip, Feng-šuej, 1979 

Být ve správném čase na správném mís­
tě, ve správném směru... prakticky efek­
tivní a rituálně správný. Umění být vyla­
děný s přírodou. 

Stephen Feuchwang, 
Anthropological Anaíysis ofChinese Geomancy, 1974 

Zahrnuje široký rozsah námětů: čínskou 
mytologii, náboženské sekty a tajné společ­
nosti, staré čínské léčebné umění, tajné 
a zakázané knihy, předpovídání budoucnos­
ti, šamanství, čarodějnictví, zázraky, jin, 
jang a pět prvků, čínská bojová umění, čín­
ská dechová cvičení, čtení z obličeje, věště­
ni pomocí osmi trigramů, věštění z rukou, 
věštění podle data narození atd. 

Podle legendy kdysi žili tři císařové, kte­
ří se převážnou měrou zasloužili o nastolení 
řádu vesmíru. Prvním byl císař Fu Si, který 
prý objevili přípravu pokrmů pomocí ohně, 
a jako první zformuloval učení o jinu a jan­
gu a prezentoval je jako přerušenou či ne­
přerušenou linii a systém 64 hexagramů 
Knihy proměn. Druhý císař, Šen Nung, na­
učil lidi základům zemědělství a aplikoval 
učení jinu a jangu na výživu a pěstování rost­
lin v rámci střídání cyklů, jakémus staroby­
lému makrobiotickému systému. Poznal úči­
nek léčivých rostlin a sestavil první velký 
herbář. Třetí císař, Chuang Ti, známý Žlutý 
císař, posunul učení svých předchůdců ješ­
tě dále a aplikoval učení o jinu a jangu a se­
zónních vlivech na lidské tělo a jeho zdraví 
— na systém meridiánů a tok energie čchi 
v těle, a vytvořil akupunkturu, šiacu a mak­
robiotickou medicínu. Zůstala po něm kni­
ha o vnitřních orgánech, Nej Ťing. 

Každé místo má své topografické vlast­
nosti, které ovlivňují místní vliv různých 
přírodních forem energie čchi. Tvar kop­
ců a směr řeky jsou výchozími body ke 
studiu vlivu větrů, směru staveb mostů 
a cest a dalších faktorů. Síla a podstata 
neviditelných proudů se hodinu od hodi­
ny mění díky postavem nebeských těles, 
jejichž aspekty jsou vzhledem k lokál­
ním podmínkám neustále hodnoceny. Po 
zvážení toho, co nelze změnit, pak feng-
šuej dokáže změnit nevýhodnou situaci. 
Josepf Néedham, Science and Cmlisation in China, 1956 

V průběhu tisíciletí lidé, tak jak še stále 
více zajímali o svět hmoty, postupně ztratili 
svou citlivost na svět vibrací. My se dnes 
snažíme obnovit schopnost přímo vidět ne­
změrný svět vibrací. Nejlepším způsobem, 
jak studovat feng šuej, je snažit se porozu­
mět přirozenosti světa hmoty a světa vibra­
cí jako důsledku interakcí mezi nimi. Pocho­
pit, jak se věci vyvinuly, porozumět pravidel­
ným vzorům a cyklům. Tradiční vědění pře­
žije jen tehdy, když se nám ho podaří využít 
v našich moderních podmínkách. 

Feng-šuej je nauka jak žít v harmonii 
mezi nebem a zemí. Původní, tradiční název 
pro feng-šuej byl složen ze dvou znaků Kan 
— nebe (kosmopolitní uvědomění se, označe­
ní neviditelné energie) a Ju — země. Ju zna­
mená taky hmotu, zeměpis, přeneseně tedy 
mapování energie Draka (síly země). Linie 
Draka se v představě starých Číňanů podo­
bala lidské páteři. Reprezentovala energii 
čchi, která dává život, spirálově se točící 
směrem z nebe do země a naopak. Tam, kde 
se tyto energie spojí, vzniká život. Feng-šuej 
tak hledá místo, kde je voda (energie je vy­
vážená) a kde je harmonie mezi horou a ře­
kou (hora představuje něco hmotného 
a ochraňujícího, řeka představuje nepřetrži­
tě proudící životní energii a sílu). 

Při stavbě domu nebo zařizování bytu se 
i v dnešní době vyplatí mít na zřeteli zá­
kladní principy feng-šuej. Z pozice pohybu 
slunce je vždy samozřejmě nejvýhodnější 
umístit kuchyni, obývací pokoje s velkými 

Určitá místa v krajině mají podle geo-
mantických teorií živoucí dech (šeng 
čchi) a geomantovo umění spočívá v tom, 
jak takové místo najít a přizpůsobit mu 
individuální kvality. I pohřbívám je lapá­
ní dechu života (čeng šeng čchi). Podsta­
ta geomancie tkví v tom, dokáže-li geo-
mant rozpoznat živoucí dech. Jeho knihy 
mohou tedy být jakkoli přeplněny čísli­
cemi a složitými metodami, rozhodující 
jsou jen tahle tři slova, čeng šeng čchi. 

Chao Fang, Tsang shu wen 

okny a balkóny 
směrem na jiho­
východ, na jan-
govou stranu. Na 
jinovou stranu, ide­
álně směrem k hoře, 
severozápad, je pak dob­
ré umístit garáže, spíž, ložnice. 
Znalci feng-šuej překvapí spoustou velmi 
praktických a v konečném sledu velmi lo­
gických rad. Například je lepší vařit na ply­
nu, než na elektřině, protože plyn reprezen­
tuje otevřený, přirozenější oheň. Energie 
ohně tak může přecházet do našich těl. Mi­
krovlnné trouby jsou velmi škodlivé (na Zá­
padě už je nikdo nekupuje). Je dobré umís-
titi do koupelny velké zrcadlo. Světlo svítící 
nahoru zvedá energii. Vyplatí se dát do 
okna Swarovského krystal — náhodné zá­
blesky duhového světla vyšlou energii 
i daleko do hloubky jinak třeba temného 
bytu. Je dobré vyhnout se kaktusům — vy­
tvářejí těžkou energii, právě tak jako počí­
tače a umělé věci. Nezdobte si byt suchými 
květinami. Pokud máte byt přeplněn, stej­
ně jako poličky na knihy, nic dalšího se do 
vašeho života už nevejde: pokud chcete 
změnu, musíte uklidit a zbavit se starých 

Feng šuej je v jistém smyslu jako roze­
tové okno, spojující člověka s jeho oko­
lím, prastaré učení s moderním životem. 
Interpretuje jazyk, artikulovaný přírod­
ními formami a jevy, lidmi zbudovanými 
stavbami a symboly, a přírodními cykly, 
včetně měsíčních fází a postavem hvězd. 
Feng-šuej je klíčem k pochopení neslyš­
ného dialogu mezi člověkem a přírodou, 
šeptaného kosmickým dechem či du­
chem - čchi. Čchi je termín označující ži­
votní sílu nebo energii, která čeří vodu, 
tvoří hory, vdechuje život do rostlin, stro­
mů, zvířat a Udí, a vede člověka na jeho 
životní cestě. 

Sarah Rossbach, Fengshui: Ancient Chinese 
wisdom on arranging a harmonhus iiving environment 

věcí. Manželé by měli mít z postelí stejný 
výhled. Pozor na námět obrázků na stě­
nách: ovlivňují váš život víc, než si uvědo­
mujete. Jedna žena měla neustálé hádky 
s partnerem — konzultant feng-šuej, když 
zjistil, že má v pokoji obrázek dvou rvou­
cích se tygrů, jí doporučil obrázek vyměnit. 
Dnes jí na stěně visí obrázek mazlících se 
štěňat a žena má velmi uspokojivý vztah. 
Máte-li na stěně ozdobné, fragmentované 
zrcadlo, možná je i váš život „na kousky". 
Voda má silný vztah k penězům. Pokud 
chcete mít dostatek peněz, je nutno mít 
dobrý proud vody — kvalitní instalaci. Spla­
chovat by člověk měl se zavřeným prkén­
kem, jinak „splachuje" i svou energii. 



Podle starých 
Číňanů šlo v živo­

tě člověka vždy 
o pět základních 

problémů: 

1) Jsme určeni datem 
a místem svého narození, 

horoskopem. Osud není něco koneč­
ného, vždy se v rámci daných předurčenos-
tí dá s mnoha aspekty našeho horoskopu 
pracovat. 

2) Štěstí. Pohybuje se, jako všechno ostatní, 
v cyklech. Nikdo ve staré Číně nečekal, že 
bude mít štěstí, ať už co se týče zdraví, 
osudu, obchodu, napořád. V jistém smys­
lu pak šlo o zvládnutí umění být ve správ­
nou chvíli na správném místě. 

3) Cílem lidského života je nalézt harmonii 
tam, kde žijeme. Pomocí feng-šuej se mů­
žeme chránit před negativními energiemi 
(ša), a zvýhodňovat místa, kde je přebytek 
pozitivní energie (šeng). Neexistuje ideál­
ní místo, a tak jde o nalezení nebo vědo­
mé upravení vzájemného poměru... 

4) Kromě práce se světovými stranami, s tra­
dičním čínským kompasem lo-pan, knihou 
I-ťing a jejími trigramy, z dnešního hledis­
ka jakýmsi počítačovým jazykem vesrníru, 
a magickým čtvercem pa-kua, Číňané vždy 
pracují i s tzv. osudovým číslem (ming 
kwa), které vyjadřuje energii, získanou 
tím, kdy a kde se narodíme. Podle starých 
Číňanů už během těhotenství energie, pře­
cházející z vesmíru, vytvářela naše těla. 

5) Lichá čísla jsou podle Číňanů jangová, 
sudá jinová. Je prý dobré vyhnout se čís­
lům dvě a pět. Čísla 1, 3, 4, 9 představují 
skupinu východního života, prakticky vza­
to, je-li naše magické číslo jedním z těchto 
čísel a máme-li dveře domu umístěné 
v jednom z těchto směrů, zřejmých 
z magického čtverce, pak máme zaručen 
příliv štěstí. Čísla 2, 5,6, 7, 8 představují 
skupinu západního života. 

JAK VYPOČÍTÁME 

SVÉ OSUDOVÉ ČÍSLO? 

Podle Číňanů rok začíná 4. února, takže muži 
poslední dvě číslice roku narození vydělí de­
víti (pokud jsou narozeni před 4. únorem, ode­
čtou 1). Zbytek, pokud není roven devíti, ode­
čtou od desítky. Např. narodil-li se muž 
v srpnu 1943, vydělí 43:9 = 36, zbytek do 43 
je 7, 10-7 = 3. Osudové číslo tohoto muže 
bude 3. 

Ženy ke dvěma posledním číslicím roku 
svého narození přičtou 5 (pokud jsou naro­
zeny po 4. únoru) nebo 4 (pokud jsou naroze­
ny před 4. únorem) a výsledek vydělí devíti. 
Zbytek je hledané číslo kwa. Příklad: pokud 
se žena narodila v září 1963, přičteme 
63+5=68, vydělíme devíti (9x7=63) a toto 
číslo odečteme od 68. Zůstatek je pět. Osu­
dové číslo kwa této ženy je pět. 

V rámci magického čtverce a pomocí po­
hybu takzvané letící hvězdy (devítiletého 
cyklu, prostě sledujte číselnou posloupnost), 
která představuje kvalitu energie čchi (čchi 
se mění po dvaceti letech), tak můžeme každý 
rok po čtvrtém únoru určit, jaké štěstí nebo 
jaká nebezpečí na nás v bytě, domě, kance­
láři, krajině nebo i roce čekají. 

Šťastná hvězda, vchod do magického 
čtverce, symbol dlouhověkosti a pro­

sperity, kov živé vody (kovové mince pod ro­
hožku zajišťují prosperitu) 

Země, je to číslo negativní (ša), proto­
že tato energie je turbulentní (diago­

nální směry jsou méně stabilní), žlutá, čtve­
rec, vytváří kov. Ochranou je kov — zvonko­
hra, bílé předměty. 

Dřevo, u vstupu ho nepodporujeme, 
umisťujeme tam červené předměty 

(oheň). 

Dřevo, trigram větru, obecně šťastný 
rok, zrak a oči, pozitivní rok pro vzdě­

lání, kariéru. Protože voda živí dřevo, staví 
se u dveří akvárium. 

Nešťastná hvězda. Jsou-li zde dveře, 
musí se chránit, např. kovovou soš­

kou. 

Šťastná hvězda, kov, prosperita. Dob­
ré je podpořit zemi (keramické, žluté, 

hnědé a čtvercové nádoby bez vody). 

Kov, jezero, ženský symbol, alterna­
tivní medicína. Dnes se nacházíme ve 

dvacetiletém cyklu, kterému vládne číslo 7 
a který skončí v roce 2003. Pokud jsou v tom­
to čísle dveře, je třeba je chránit před kráde­
žemi atd. 

Hora, čchi, stabilita, akumulace, pení­
ze. Dobrý rok, dobré investice. Letos 

na jihozápadě, je dobré umístit zde pracov­
nu nebo kancelář. 

Oheň, srdce, hvězda lásky, štěstí, 
oslavy, dobrý rok pro svatby. Jsou-li 

zde dveře, je dobré zavěsit do nich krystal. 



William Spear je dnes asi nejuznávanější západní autoritou, co se týče feng šuej, orientální 
medicíny, přírodní architektury, vitálního designu a makrobiotiky. Žije v USA, ale přednáší po 
celém světě. Na mezinárodní konferenci o feng šuej a ekologii v Praze koncem září 1998 upou­
tal svým neopakovatelným stylem: hodiny hovoří v několika rovinách o zcela obyčejných a 
na první pohled samozřejmých věcech, aby pak na závěr posluchače dovedl k vlastnímu po­
chopení souvislostí. Nakladatelství Ikar vydalo v roce 1997 jeho knihu Feng šuej - design 
života očima starověkého učení. 

Každý máme různou individuální zkušenost 
jak světa okolo nás, tak jazyka. Manifestu­
jeme se nejen pod vlivem vnějšího prostředí, 
manifestujeme se i zevnitř. Vyjadřujeme se 
různě. Když jsme byli malí, mnozí z nás se 
učili nejméně dva jazyky současně. Kdo z nás 
si pamatuje na to, co se dělo ve třech letech? 
Ve dvou? V prvním roce života? 

Přitom kolem nás nic jaksi neexistuje — 
jediné, co vidíme, je naše vnitřní konstruk­
ce vnějšího světa. Vše je předem v nás — kra­
jina, kterou obdivujeme, člověka, kterého 
poznáme. 

Feng-šuej není stylem. Jazyk není ade­
kvátním prostředkem. Feng-šuej je založe­
no na pocitech. Cítím, že Prahu již jakoby 
znám. Když se na některé z vás dívám, mám 
pocit, jako bychom se již znali. Racionálně se 
to nedá pochopit, protože v mém pasu dodnes 
nebylo razítko České republiky. 

Mnozí by rádi měli feng-šuej černobílé 
a předepsané. Jenže neexistuje jedna univer­
sální a správná metoda či věda. Každý jsme 
jiný. Mnohé metody jsou správné. 

Rád vzpomínám na jednu dívku, au-pair 
z Lisabonu. Byla to katolička, měla sestru 
a rodiče v malém městě. My máme tři syny, 
bydlíme v horách, náš dům má mnoho vel­
kých pokojů. Musel to pro ni být kulturní 
šok. Pak si zvykla, ale jednou v prosinci za­
žila tu nejdramatiětější věc: SNÍH! Nikdy 
předtím ho neviděla. Hodně dlouho jsem ne­
viděl tak upřímnou a hlubokou reakci. Ská­
kala, výskala a radovala se tak, že jsme se 
k ní nakonec přidali. 

My už vztah k přírodním úkazům nurní-
me přirozeně vyjádřit. Naopak, jsme trochu 
divní: mluvíme jen o pěkném nebo špatném 
počasí. Miliony let se naše kultura přizpůso­
bovala studenému počasí, používala oheň 
a teplé oblečení, konzumovala teplé, zahří­
vající jídlo. Ono totiž i v případě toho, co jíme 
a pijeme, záleží na tom, kde žijeme. Stvoři­
tel nedal ananas na stromy v Čechách či v Ně­
mecku, ale na Havaji. Když konzumujete 
v Evropě ananasy stále dokola, zcela jistě tím 
měníte poměry energií ve svém těle a zcela 
jistě tak ovlivňujete své chování. 

Design života 
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Ještě podivnější je náš vztah například 
k horku. Klimatizace, ledové nápoje — tyto 
věci nejsou ani sto let staré. Přesto zapomí­
náme, jak nepřirozené to je. Jak je nepřiro­
zené, že se nedokážeme přizpůsobit horku. 
Vše musí být pohodlné — máme tak úzké hra­
nice pohodlí a nepohodlí. Máme pak také mi­
nimální zkušenosti. 

Společnost je totiž také jen jakási forma 
energie, ve které se prolínají vztahy mezi lid­
mi. 

Mluvili jsme o náboženství. Anglicky reli­
gion. To slovo se skládá ze dvou částí. Ligio 
v latině znamená nalézat spojené. Re na za­
čátku slov znamená znovu, opět. Nábožen­
ství, religiozita, tedy znamená znovu nalézat. 
Ve všech náboženstvích tedy šlo o znovuna­
lezení Alláha, Boha, Krista, Buddhy a v pří­
rodních náboženstvích šlo o znovunalezení 
ducha přírody. V domorodých společnostech 
ale proto nikdy nepoužívali slova a názvy, 
a pokud ano, tak jen velmi všeobecné termí­
ny, jako prána nebo čchi. 

Například nejlepší způsob cestování je ten, 
při kterém mohu zažít společnost, vztahy 
mezi lidmi. Když rozumím, o čem mluví, jak 
se na sebe dívají, jak se dívají na život. Je­
jich myšlenky pocháze­
jí z místa, na kterém žijí 
— odráží se v nich jejich 
vztah se zemí, s vodou, 
horou. Lidé, kteří mají 
nějaký vztah ke svému 
městu, mají i jiný vztah 
k lidem, než lidé na ven­
kově (nezáleží na státě). 

Cítím hluk a vibrace 
města. Žiji na venkově 
v klidném místě, každý 
den vidím nějaké zvíře, 
každý večer vidím hvěz­
dy, ačkoli je to jen dvě 
hodiny od New Yorku. 
Mnoho hostů k nám 
v létě jezdí z New Yorku 
na víkend. Je zde živá, 
rozmanitá příroda. Hos­
té jsou přitom druhý den 
nevyspalí kvůli hluku 
přírody. V noci nemůžou 
v přírodě spát, protože 
jsou zvyklí na městský 
hluk. A když je zima, 
letí na jih ke Karibské­
mu moři. Zapomněli, že i chlad je pro cyklus 
přírody nutný. 

Kultura je náš vztah k něčemu, co nevidí­
me—k duchovnu, k hudbě, k umění. Čím 
více jsme ovšem my dnes „kulturní", tím 
méně jsme tolerantní k lidem, kteří žijí v tzv. 
primitivních kulturách. V našich srdcích 
víme o důležitosti deštného pralesa, ale ne­
máme žádný vztah k půdě tamních obyvatel. 

Necítíme tyto lidi. Odsouváme jejich ideje 
a způsob života jen proto, abychom měli uži­
tek my. To proto, že nemáme vztah k půdě. 
Ztratili jsme kontakt s původním duchovnem. 
Společenství je přitom způsob, jak nalézt 
svou vnitřní a vnější rovnováhu, jak „přijít 
k jednotě" (anglicky community — come to 
unity, jít k jednotě). 

V jistém smyslu je zde jen jeden člověk — 
všichni jsme stejní. Geneticky jsme si, ať 
černoši nebo eskymáci, příbuznější než dvě 
tlupy opic v pralese. Zapomínáme na to. Tato 
jednota je na počátku feng-šuej. Naši před­
kové to tehdy věděli a brali to jako samozřej­
most. Společenství se rozvinulo tam, kde bylo 
vhodné místo, a naši předkové si automatic­
ky vybudovali vztah k místu, kde mohli pěs­
tovat obilí apod. Kdybyste se tam chtěli pře­
stěhovat, vaše přítomnost by jim měla pro­
spívat, protože oni se chovají a žijí v jedno­
tě. Nevědělo se o konkurenci, všude panova­
la spolupráce. Klíčovou otázkou bylo ne „Jak 
z toho mohu mít užitek?", ale „Jak moje pří­
tomnost zlepší váš život"? 

V naší společnosti byl tento způsob života 
obětován jakési mantře blbosti, která zní: 
„A co se mnou bude?!" To je vše, co lidi zají­

má. Ve všech oblastech. 
Dřív se společenství za­
jímala o to, jak mohou 
pňspět. 

Feng-šuej často pou­
žívá slova jako moc, síla. 
Existují dva základní 
typy energie: za prvé je 
to síla, kterou označuje­
me jako jang, a kterou 
známe ve formě živočiš­
né stravy, ohně, agresi­
vity, cukru v krevním 
řečišti, pocitu horkosti, 
ve své aktivitě. Za dru­
hé je to vytrvalost, tedy 
něco, co označujeme ter­
mínem jin, a co repre­
zentuje tvrdé dřevo 
v krbu, které pomalu 
a dlouho hoří. Feng-
šuej původně bylo o vy­
trvalosti, protože to od­
ráží smysl společenství 
— co potřebujeme, aby­
chom vytrvali? Pomalý 
vývoj. 

DESIGN NAŠEHO NITRA 

Tradiční lidé se velmi zajímali o to, jak kul­
tivovat vztah k duchovnu. Jejich vytváření 
světa bylo harmonické a skromné. Kdo z vás 
si pamatuje život před třetím rokem, před 
prvním rokem, narození, minulý život, minu­
lou smrt...? Je zajímavé, že odpovědi se liší 

geograficky a bdé s větším vztahem 
k zemi si lépe pamatují svou mi­
nulost. 

Abychom skutečně hlu­
binně dokázali reagovat na 
změny kolem nás a využít 
struktur, cyklů a vzorů 
přírody ve svůj prospěch, 
musíme si lépe všímat 
podobností a vzorů svého 
těla a jednání s cykly 
a jevy v přírodě. Pracoval 
jsem např. s lidmi, kteří 
čelili smrtelné nemoci. Cyk­
lus života a smrti je archetyp 
pro to, jak se pohybujeme z místa 
na místo a také pro vztahy a jiné 
změny v životě. Je důležité všimnout si 
i naší tělesné struktury, prostoru, který obý­
váme. Míra času je dána naším vztahem 
a prostorem (vztahem ke slunci). To vše je 
jakési mikrokosmické, lidské feng-šuej. 
Málokdo si uvědomujeme, jak hodně je v nás 
i kolem nás obsažen princip spirály. Jen si 
to uvědomme — spermie, vaječníky, otisky 
prstů, tkáň v ledvinách, DNA, pupeční šňů­
ra, vnitřní ucho, vnější ucho, močovod, otis­
ky prstů, jícen, vlasy, svalová hmota těla — 
to vše v sobě obsahuje spirálu. 

Před dvaceti lety jsme s přáteli založili 
makrobiotickou komunitu. Chtěli jsme pěs­
tovat vlastní zeleninu a vlastní ovoce na své 
vlastní půdě. Protože jsme nevěděli, jak 
máme začít, pozvali jsme si jednoho starého, 
zkušeného rolníka z okolí. Celý život pěsto­
val obilí, zeleninu a ovoce, neměl žádné vzdě­
lání, chodil stále stejně, velmi prostě oblečen. 
Když ráno přišel, nic neříkal, sedl si na židli 
před dům a celé hodiny jen pozoroval kraji­
nu. Mysleli jsme, že bude chodit po parcelách, 
určených k pěstováni různých plodin, nebo 
že vytáhne různá měřící a testovací zaříze­
ní. On se ale jenom díval. Po několika dnech 
promluvil: „Tam, na úpatí toho svahu, pěs­
tujte mrkev, tady naproti poroste nejlépe zelí 
a tam se bude dobře dařit květinám." Vůbec 
jsme nechápali, o čem to mluví. Dali jsme si 
samozřejmě udělat rozbory půdy a přesné ná­
vrhy, na které části pozemku co pěstovat, ale 
ukázalo se, že měl naprostou pravdu. Podob­
né to bylo i tehdy, když už nám mrkev, zelí 
a brambory rostly. Šel třeba kolem záhonu 
a zničehonic řekl: Á, slunéčko. A sehnul se, 
otočil list a ukázal na slunéčko sedmitečné, 
po třech krocích řekl: A, slunéčko. A znovu 
otočil list a ukázal mi slunéčko sedmitečné. 
Shýbl jsem se a otáčel desítky listů, ale žád­
né slunéčko jsem nenašel. Nechápal jsem, 
jak to může vědět. Na podzim jsem to už ne­
vydržel a zeptal jsem se ho na jeho čaroděj-
nické způsoby. On se jen usmál a řekl, že je 
to věnce jednoduché. Stačí se jenom dívat. Co 
potřebuje zelí?, zeptal se. Hodně vody, odpo-



věděl si. Podívej se tam na to malin­
ké údolíčko. Vidíš, jak je tam trá­

va zelenější? Je logické, že tam 
se nejvíc drží voda. Pozoroval 

jsem psa, jak tam běhal, 
Na tom místě se vždycky 
trochu bořil a měl mokré 
tlapky. Když budeš na 
tom místě pěstovat zelí, 
poroste ti velmi dobře 
a nenadřeš se se zalévá­

ním. A co s tou ostatní ze­
leninou, ptal jsem se. Podí­

vej se tamtím směrem 
a pozoruj ptáky, řekl mi. Po 

několika hodinách jsem stále ne­
tušil, o čem je řeč. Pak jsem si ale 

všiml, že si ptáci na určitém místě sedají 
daleko častěji, než na jiném. Tam je přeci nej­
více housenek a žížal, řekl starý muž. A co 
dělají žížaly? Kypří půdu. Tam má půda nej­
lepší kvalitu. Chce to jen pozorně se dívat, po­
zorně naslouchat a všímat si vztahů mezi 
rostlinami a zvířaty, mezi zvířaty a hdmi, ale 
i mezi lidmi a rostlinami. Nejen my chceme 
sloužit zemi, také země chce sloužit nám. 

Tak jako ten starý muž dokázal z prosté­
ho pozorování vztahů mezi jednotlivými říše­
mi rostlin, zvířat a lidí vyvodit spoustu vel­
mi užitečných závěrů, tak i my bychom mohli 
a měli z pozorování svého okolí, ať už společ­
nosti, města, ulice, domu, tak i nitra svého 
těla, např. vztahů mezi jednotlivými vnitřní­
mi orgány a naší celkovou emoční labilitou, 
vyvodit spoustu užitečných a v zásadě velmi 
jednoduchých důsledků. 

Především bychom měli klást důraz na po­
zorování vztahů mezi vnějším a vnitřním pro­
středím. To je něco, co nás ovládá a formuje. 
A mimochodem, trik s tím slunéčkem vám 
neprozradím. Zkuste přijít sami na vztah 
mezi slunéčky a tím, co se děje v okolní pří­
rodě. 

JSME TO, CO JÍME 

Často se hovoří o podobnosti makrokosmu 
a mikrokosmu. Málokdo si uvědomuje, že 
i v otázce zdravé výživy jde o určité snadno 
vyjádřitelné poměry, které člověku, schopné­
mu pozorovat a vyvodit důsledky, usnadní ori­
entaci a život. Tak jako planeta Země sestá­
vá z jádra, bohatého na minerály a čím blíž 
k povrchu země, tím více pak převládají pro­
teiny, těsně pod povrchem a na povrchu země 
uhlovodany a na samém povrchu planety je 
to především voda, tak i v našem těle, v ob­
ráceném poměru, se vztah minerálů k protei­
nům, proteinů k uhlovodanům a uhlovodanů 
k vodě dá vyjádřit v poměrech 1 : 7. Jedno­
duše řečeno, na určité množství minerálů 
potřebujeme sedmkrát více proteinů, na ur­
čité množství proteinů sedmkrát více uhlovo­

danů a na určité množství uhlovodanů v naší 
potravě sedmkrát více vody. Dovedeme-li to 
dále, na jeden díl vody potřebujeme sedmkrát 
více vzduchu. Z tohoto hlediska je naprostá 
většina diet téměř škodlivá. Předepíšeme-li si 
potravu bohatou na proteiny a nesledujeme 
onen výše zmíněný poměr 1 : 7, co se týče 
ostatních složek naší potravy, můžeme si 
ublížit. Takto člověk nemusí měřit na gramy 
nebo miligramy, ale stačí uvažovat v částech. 
Konzumujeme-li potraviny s tolika a tolika 
částmi proteinů, měli bychom ji vyvážit sed­
minásobným počtem částí uhlovodanů atd. 

Nejvíce koncentrovaný minerál, který běž­
ně konzumujeme, je kuchyňská sůl. Každý 
dobrý restauratér a hoteliér ví, jak přinutit 
své zákazníky jíst a pít co nejvíce. Já jsem 
se jednou zeptal majitele jedné slavné new­
yorské restaurace, co považuje, vzhledem 
k prosperitě svého podniku, za vůbec nejdů-
ležitější. On se zamyslel, a pak odpověděl, že 
slané oříšky u baru a na stole. Proto také 
i popcorn, který si koupíte, když jdete do 
kina, je velmi slaný. Sůl stahuje. Když se říz­
nete, intuitivně si ránu olíznete. Je to právě 
sůl ve vašich slinách, která pomůže ránu 
stáhnout. Jíte-li slané, musíte hodně pít. 
Když hodně pijete, po­
třebujete hodně protei­
nů a dáte si pak navíc 
i dezert, který jste pů­
vodně vůbec nechtěli. 
A co se stane, když se 
v restauraci takto přejí­
te? Rychle vyjdete ven, 
projít se někam do par­
ku: potřebujete vic kys­
líku 

Víte, jak to dělají far­
máři, když chtějí na vep­
řovém co nejvíce vydě­
lat? Tak měsíc před tím, 
než odvezou zvířata na 
jatka, jim dávají více 
a více soli do krmení. 
Zvířata více pijí a více 
žerou a rychle přibývají. 
Jinak řečeno, kdyby je 
na jatkách neporazili, 
stejně by zakrátko 
chcípli, protože by se 
takto slaným krmivem 
ujedli a upili k smrti. 
Všechno v přírodě a ve 
světě kolem nás je v určitých vztazích 
a proporcích. Například zpěv ptáků a jejich 
velikost. Když natočíte zpět různých ptáků 
a pak ho počítačem sonograficky rozeberete, 
zjistíte, že malí ptáci, jejichž zpěv má plynu­
lé a pomalé sonografické křivky, žijí v nízké 
kopcovité krajině, zatímco ptáci, jejichž zpěv 
vykazuje graficky velmi ostré a vysoké frek­
venční rozdíly, žijí v příkrých a strmých ho­

rách. Jinak řečeno, hovořím o existenci jaké­
hosi pomyslného topografického zrcadla. 
Melodická krajina, melodický zpěv ptáků. 
Ostrá příkrá krajina, ostrý křik ptáků v ní 
žijících. 

Právě tak bychom mohli hledat a nachá­
zet odpovídající podobnosti a souvislosti 
v kultuře, v písních a ornamentech národů, 
které žijí buď v nížinách, u moře, nebo vyso­
ko v horách. Dnes jsou samozřejmě tyto po­
dobnosti zkreslené postupující civilizací, ale 
byly dosti zřetelné u primitivních kultur. 
Některé domorodé kmeny, žijící v deštném 
pralese, mají písně, které se velmi podobají 
bzučení hmyzu, nebo zpěvu tamních ptáků. 
Jejich písně se ovšem dnes neztrácejí proto, 
protože by je zapomněli, ale protože se zvuk 
v jejich okolí změnil. I oni už znají a musejí 
poslouchat zvuk traktorů a dalších těžkých 
mechanismů. Mimochodem, za posledních 
deset let vyhynulo v deštných pralesích na 
osm set druhů zvířat. Téměř každé zvíře při­
tom vydává nějaký zvuk. Od cvrčka přes ptá­
ky, obojživelníky a savce až k velrybám. My 
bdě ztrácíme svůj vztah k zemi. Vyvíjíme se 
intelektuálně a sociálně, ale už nejsme schop­
ni vnímat a zpracovávat informace ze světa 

rostlin a zvířat. 

Jaké jsou důsledky? 
Nejen zánik mnoha dru­
hů zvířat a mýcení dešt­
ného pralesa ve jménu 
pokroku. Důsledkem 
toho všeho je naše roz­
pojení, oddělení od příro­
dy. Jsme-li odpojeni od 
vnějšího světa, ztrácíme 
také spojení s naším ni­
trem, se sebou samými. 
Ztrácíme kontakt s ne­
konečným světem v nás 
samých. Začínáme věřit 
iluzi, že vnější svět je 
jedinou skutečností. 
Ztrácíme vztah k tomu, 
co nás obklopuje, i k to­
mu, co je v nás uvnitř. 
Nežijeme v pravdě. 

Tropické pásmo je 
jiné než subtropické, 
a to se zase značně liší 
od mírného či severního 
podnebného pásma. 
Každé to pásmo pak po­

mohlo vytvořit jinou formu lidské historie. 
V severním pásmu lidé pěstovali spíše rýži 
a pohanku, aby tak lépe snášeli studené a vlh­
ké prostředí. Pokud jste někdy dělali pohan­
kovou kaši, víte, že stačí pohanku přelít va­
řící vodou a pohanka mnohonásobně zvětší 
svůj objem — absorbuje vodu. Takováto kaše 
pak zvýší teplotu vašeho těla. Lidé, žijící 
v Africe nebo v tropech Asie, si pohankovou 



kaši dělat nepotřebují. Už tak je jim dost 
horko. Ti potřebují potraviny, které je nao­
pak zchladí. V každém podnebném pásmu 
konzumují lidé takové potraviny, které jim 
pomáhají přizpůsobit se tomu kterému klima­
tu. Tento neviditelný kód podnebného pásma 
a geografické polohy je přítomen v každém 
jídle, které konzumujeme, ať je to polévka, 
příloha, chléb atd. 

O důležitosti jídla lidé vždy věděli. Dokon­
ce i Tolstoj napsal o jídle, např. důležitosti 
chleba, tlustou knihu. Nejen z hlediska vý­
živy, přítomnosti a nezbytnosti uhlovodanů 
atd., nejen z hlediska podnebného pásma 
a počasí, ale především z hlediska vlivu toho, 
co jíme, na naši povahu a chovám, na naše 
myšlení. Je to jednoduché — když jíme, vy­
tváříme tím svou krev. Jak je živena krev, 
tak jsou živeny i všechny další orgány naše­
ho těla, a především mozek. Mozek je tedy 
neustále živen krví, a kvalita výživy tedy 
ovkvňuje i kvalitu naší vize, perspektiv na­
šeho směřování ve světě, ve kterém žijeme. 
Důsledek dlouhodobé konzumace jídla, kte­
ré roste v horkém klimatu, tedy spíše kuku­
řice, sladkého ovoce, jídla, které ochlazuje 
tělo, je charakter chování tamního obyvatel­
stva — které je spíše horkokrevné, impulziv­
ní, emoční. Lze to vypozorovat v jejich umě­
ní, barvách, tancích, hudbě a v rituálech. Ne, 
že by jiné kultury tohle všechno postrádaly, 
ale právě kultury ostrovní a kultury vysky­
tující se kolem obratníků tím překypují. 

Stejně tak bychom mohli zjednodušeně 
říci, že v mírném podnebném pásmu žijí kul­
tury, které dávají přednost spíše intelektu, 
společnost se více soustře­
ďuje na vědu a vývoj no­
vých technologií. Lidé žijí­
cí v chladných oblastech, 
konzumující potraviny, kte­
ré spíše stahují, jsou pak 
nakloněni spíše vnitřnímu 
typu myšlení, filosofii a hlu­
binnějším typům intuitiv­
ních kosmologií. Jenže díky 
zrychlené výměně informa­
cí a vzájemné propojenosti 
i co se týče zboží dnes na­
jdete např. mouku, která se 
donedávna pěstovala 
a konzumovala jen ve vyso­
ko položených obastech 
And, v obchodech v Berlíně nebo v Chicagu, 
tedy na území, kde hory nejsou. Pňtom např. 
v Equadoru se vždy do polévky přidá jen jed­
na lžíce. Když se nad tím zamyslíte, je to sa­
mozřejmé. Co potřebujete ve výškách nad 3 
000 metrů? Výzkumy se ukázalo, že tahle 
mouka dodává krvi víc kyslíku. Je to tedy 
ideální přísada k jídlu, dodatek. V Chicagu 
a jinde se ale konzumuje ve velkých porcích, 
jako hlavní exotické jídlo. 

Jaká je tedy ideální strava? Jíst to, co roste 
na místě, kde žijete. Na Havaji nebo na Fili­
pínách rostou banány a ananas. Zjednoduše­
ně řečeno, ananas ochlazuje. Pokud ale žije­
te v Praze, Oslo nebo v Bostonu a dáte si 
v zimě ananasy, nebo banány, bez ohledu na 
vaše stravovací zvyky se nachladíte. 

Jaká je například role masa v tradičních 
i našich společnostech, může se zeptat vege­
tarián. Podívejme se nejprve na člověka, na 
rozměry jeho těla, na jeho design. Třeba na 
zuby. Kolik máme špičáků, určených na tr­
hání masa? Čtyři. Kolik máme řezáků, aby­
chom dokázali jaksi ustřihnout, uříznout 
kousky potravy? Osm. Kolik máme stoliček 
a zubů, abychom rozmělnili potravu? Dvacet. 
Jaký je tedy ten optimální poměr masa 
k ostatním potravinám podle počtu zubů? 
Čtyři ku dvaceti osmi — a to je zase ten nám 
již známý poměr jedna ku sedmi. Zdá se, že 
jsme svou anatomií jaksi předurčeni k tomu, 
abychom jedli sedmkrát více chleba, obilovin, 
zeleniny a ovoce, než masa. 

Jaká je strava lidí žijících poblíž zemských 
pólů? Eskymáků, Inuitů? Výhradně masitá. 
Z určitého úhlu pohledu je to ovšem strava 
stoprocentně makrobiotická. Jaká je strava 
lidí, žijících na rovníku? Prakticky žádné 
maso. I tam se ale jedná o stoprocentně 
makrobiotickou stravu. Je to prosté. Je tře­
ba jíst podle místních a sezónních zdrojů 
a zvyklostí. Maso zahřívá. Ovoce a zelenina 
ochlazují. Eskymáci tedy přirozeně jedí ryby 
a tuleně. Navíc ale často konzumují i fermen-
tovanou zeleninu. Tady u vás plní podobnou 
roli například kyselé zelí nebo nakládané 

okurky. Nebo dokonce pivo. V jižní Africe pijí 
zeleninové pivo. V Japonsku a Číně používa­
jí sojovou omáčku nebo miso. Co je tedy tou 
fermentovanou zeleninou, kterou jedí Esky­
máci ke svému masu? Když uloví velrybu, 
vyvrhnou její žaludek a v něm naleznou cha­
luhy a mořské řasy v počátečním stavu fer­
mentace. Ukazuje se tedy, že i v těch nejpri-
mitivnějších kulturách lidé konzumují přes­
ně to, co je v jejich podnebném pásmu potře­

ba, i když je to někdy něco, co 
v očích nás civilizovaných vypa­
dá velmi divně, jako žabí ste­
hýnka nebo obsah velrybího 
žaludku. Podivné je také 
to, že právě Eskymáci 
a Inuitové jako národ ne­
mají žádné metody, jak 
vyléčit to či ono — prostě 
nikdy nejsou nemocní. 

Maso samo o sobě není 
špatné. Jen je třeba si uvě­
domit vztah mezi naší potře­
bou a celkovými souvislostmi, 
a také vzít v úvahu, jak se např. 
dnešní, a nejen kuřecí maso, liší od 
toho tradičního. Dnešní kuřata jsou spí­
še „vyráběna" v miniaturních boxech bez 
možnosti pohybu, nikdy nevidí skutečné slun­
ce, opravdovou trávu, čerstvý vzduch a čers­
tvou vodu atd. 

MAKROBIOTIKA 

Je to tedy vždy především otázka moudrého 
výběru. Makrobiotika sama o sobě je vždy 
otázkou výběru. Nejhorší je, když se člověk 
nechá zfanatizovat a podlehne dogmatům 
nebo neměnným pravidlům. Přitom jde jen 
o aplikaci základních principů. Nejvyšším 
smyslem jídla, a tedy nejvyšším smyslem 
makrobiotiky, je realizovat své sny. Sníte-li 
o tom, že se stanete mistrem světa v boxu, 
zcela jistě se budete muset stravovat jinak, 
než když budete chtít být sociální pracovnice 
nebo hudebník či matematik. Pokud víte jak, 

můžete rozumně použít jídlo 
jako jednoho z prostředků, 
jak svůj sen uskutečnit. Pak 
budete třeba citlivější 
k ostatním jako sociální pra­
covnice, nebo lépe se emočně 
vyjadřovat coby umělec, 
nebo budete překypovat 
energií a rychlostí reakce 
jako boxer. Jste-li placeni za 
rychlost vaší práce, zcela jis­
tě budete jíst jinak, než když 
budete placem za dlouhé sou­
středění nad intelektuálmm 
úkolem. Energie potravin 
ovlivňuje naše chovám. To, 
jak vnímáme svět. 

Nebo jinak: když posloucháte Beethovena, 
mělo by vám být jasné, co Beethoven jedl. 
Určitě nebyl vegetarián, nejedl denně hrášek 
s mrkví a nezapíjel jídlo džusem. Těžká hud­
ba odpovídá těžkému masu, tmavému chle­
bu, červenému vínu. Jste-li skladatel a chce­
te-li komponovat lehkou, lyrickou a něžnou 
hudbu, asi budete jíst jinak. Vaše hudba pak 
bude více květnatější, bude mít zeleninovou 
kvalitu. 



Pokud jste poradce nebo psy­
cholog a sedíte celý den v křesle 

a nasloucháte lidem a jejich 
problémům, budete určitě 
jíst jídlo, které vás otevře, 
abyste byli vnímavější 
a více empatičtí, nebo jen 
více povídaví. Na tohle je 
velmi dobré ovoce. Kouk­
něte na opice — žerou 
spoustu ovoce a jak jsou 

upovídané. O tomhle jsou 
nebo by měly být knihy 

o makrobiotice. Například — 
knihy, napsané lidmi, kteří se 

živí ovocem, jsou velmi obsáhlé. Je­
jich autoři toho mají hodně co říci. 

Když se člověk naučí využívat energii po­
travin, pak ví, že je vhodné jíst jinak, když 
staví dům, a jinak, když si povídá s lidmi. 
Samozřejmě, než se naučíme jíst, abychom 
realizovali své sny, musíme jíst, abychom zís­
kali energii pro každodenní život. Jenže sou­
časný život se tak rychle a hlubinně mění, že 
sotva kdo z nás skutečně ví, co a jak každý 
den jíst, abychom byli přirozeně vitální, zdra­
ví a šťastní. Abychom nejen neměli bolesti 
břicha, ale ani bolesti hlavy či kloubů, ale ani 
špatné sny nebo deprese. Naše společnost je 
ale tak zaujata nemocemi, že považuje zdra­
votní problémy za něco obvyklého a normál­
ního. Jen si to uvědomme: existuje obrovský 
průmysl s mihardovým obratem ročně, jehož 
cílem jsou produkty, které mění řád a pola­
ritu ženských orgánů: deodoranty a sprcho­
vé gely. Jiný obrovský průmysl vyrábí výrob­
ky, které mění menstru­
ační cyklus, nebo potla­
čují příznaky premen-
struačního syndromu. 
Tito výrobci tvrdí, že ty­
hle problémy má většina 
žen, že to je normální. 
Stačí abyste si vzala tu­
hle tabletku. 

Jenže právě tohle je 
naprosto nenormální, 
nepřirozené. Naše zdra­
votní problémy jsou 
způsobené tím, co jíme. 
Chemikáliemi a barvivy 
a cukrem, který denně 
konzumujeme. Jedna 
jediná společnost vyrábí patnáct bilionů ta­
bletek aspirinu ročně. To jsou dvě a půl tab­
letky na každého člověka na planetě. Půl lid­
stva hladoví a má jiné starosti, takže to je pět 
tabletek na každého obyvatele vyspělejších 
států. Kdo z vás si za poslední rok nevzal ani 
jednu tabletku aspirinu (acylpyrinu)? Jsou 
lidé, kteří berou dvě tři tabletky denně. Chci 
tím naznačit, že nevíme ani jak jíst, abychom 
si udrželi obyčejné normální zdraví. O to je 

obtížnější naučit se jíst tak, abychom reali­
zovali své sny. 

Obvykle se lidé k makrobiotice dostanou 
až tehdy, když chtějí vyléčit nějakou nemoc. 
Ať už nějakou vážnou nemoc, nebo běžné 
denní zdravotní problémy. Ani v makrobioti­
ce, tak jako v životě, neexistují nějaké zaká­
zané potraviny. I cukr má své použití. Na 
různých úrovních používám potravin pak člo­
věku trvá tň a někdy až šest měsíců, než se 
pomocí speciální diety nemoci zbaví. U zdra­
vých lidi se pak stravovací návyky přirozeně 
liší podle toho, jestli jsou fyzicky výkonní, 
jestli hodně cestují, jakým druhem činnosti 
se zabývají atd. Mičio Kuši byl jednou dotá­
zán, proč píše o makrobiotice a jestli to je 
jediný možný způsob stravování. Kuši odpo­
věděl: „Ano, máte pravdu." A pak dodal něco, 
co všechny překvapilo. „Pokud by makrobio­
tika nebyla jediný možný způsob, spáchám 
harakiri." 

Co tím myslel? Pokud by jin nebylo jiném 
ajangjangem, pokud by slunce nevycházelo 
na východě a nezapadalo na západě, pokud by 
chlad nestahoval a horko neroztahovalo, pak 
bychom nežili. Ať už si toho člověk je nebo 
není vědom, řídí se a je řízen makrobiotický­
mi principy, protože je dítě vesrníru, který se 
smršťuje a roztahuje všude okolo nás. Ocit-
neme-li se v chladu, naše tělo se stáhne. Je 
to přirozený způsob, jak nás příroda učí žít 
v chladu. Pokud to víte, pak v zimě nebudete 
jíst tolik melounů. Naopak na jaře, když se 
budete chtít nadechnout a otevřít jarnímu po­
větří, je dobré jíst určité druhy zeleniny 
a ranného ovoce, které vám pomůže zbavit 

tělo solí a minerálů ze zimy. Makrobiotika 
nám tedy umožňuje činit vědomá rozhodnu­
tí o tom, jak se stravovat. 

BARVY 

Nemohu nezmínit učení o pěti energiích. 
Každý Číňan odmalička ví, že první, tekoucí 
energie, se nazývá voda. Samozřejmě to vel­
mi souvisí s učením o pěti prvcích. Voda sou­

visí se zimou, severem, slanou chutí, ledvina­
mi a strachem. Vyživuje a vytváří energie, 
které směřují nahoru a ven. Energie vody 
jsou modré či tmavé barvy. Modrá je výborná 
barva pro relaxaci. Jenže pokud bude míst­
nost, kde pracujete, oplývat převážně modrou 
barvou, nebude to dobré pro váš pracovní vý­
kon. Tato barva není vhodná pro místnosti, 
kde se vyskytujete pravidelně, den za dnem. 
Další energie, energie stromu, související 
s východem, jarem, větrem, játry a žluční-
kem, kyselou chutí a hněvem, jsou barvy ze­
lené. Jak energie stoupají vzhůru, stávají se 
aktivnější, více pulsující. Energie ohně, sou­
visející s jihem, létem, hořkou chutí a rados­
tí jsou samozřejmě červené, a pulsují ven 
a dovnitř, jako srdce. Pokud vymalujete stě­
ny třídy na červeno, děti budou ještě aktivněj­
ší. Červená barva je bude stimulovat jako 
býka. Vytváří silné aktivní energie. Dále pak 
se energie zklidňují a shromažďují. Energie 
země, související s pozdním létem, vlhkem, 
slezinou, sknivkou a žaludkem, sladkou chu­
tí, jsou žluté. Žlutá barva sjednocuje. Energie 
kovu, související se západem, s plícemi 
a tlustým střevem, podzimem, suchem, zrá­
ním, pálivou chutí, jsou bílé či stříbrné. 

Teorie pěti prvků je základem čínské filo­
sofie pěti přeměn. Použijete-li v praxi napří­
klad červenou a žlutou barvu, pracujete 
s aktivním shromažďováním. Vzpomeňte si, 
jak bývají vymalovány provozovny McDonald. 
Oni potřebují, abyste se rychle najedli a ještě 
rychleji vypadli. Jestliže použijete bílou 
a modrou, používáte energií pevné, ale ply­
noucí podstaty. Tyto barvy se používají ve far­

maceutickém průmyslu, vzpo­
meňte si na to, až si zase vezme­
te nějakou pilulku. Kdykoliv 
berete barvu, berete energii. 

Obálky časopisů jsou napří­
klad často hodně červené. Abys­
te důvěřovali, cítili oporu, abys­
te aktivně časopis koupili. Jen­
že v přírodě se červená vyskytu­
je velmi opatrně. Z velké palety 
barev je červená jen pouhým 
dotekem pomyslného štětce tu 
a tam v krajině. Vymalujete-li si 
červeně ložnici, buď budete ob­
tížně spát, nebo pak budete mít 
hodně dětí. Na našem oblečení, 
v našich domech i kolem nich, 

všude jsou barvy, které ovlivňují naše myš­
lení a chování. Vlivy barev mají také univer­
sální význam. Neliší se v různých kulturách. 
Přesto ale v některých kulturách s sebou 
některé barvy nesou specifický soud. Když 
v některé kultuře u domu vyvěsíte červené 
světlo, znamená to, že jsou tam k máni ženy. 
V jiné kultuře to ale může znamenat požár­
níky nebo policii. Bílá barva je někde symbo­
lem čistoty, oslavy (svatby), jinde bílá ozna-



muje smrt a používá se při pohřbech. Jinde 
se na pohřbech užívá spíše černé barvy. Tedy 
žádné barvy, ve smyslu absence barev. 

Jak teorie přeměn pěti prvků souvisí s na­
ším vnitřním životem a jeho vnějšími, spole­
čenskými jevy? Začnu odjinud. Zjednoduše­
ně řečeno, vše je spirála a i ve spirálách na­
leznete onen základní pomětr 1:7. Podívejte 
se na svou ruku. Od ramene až ke konečkům 
prstů. Když ji asi v polovině rozdělíte, máte 
tam loket. Další dělení, zápěstí. Další dělení, 
začátek prstů. Další dělení, střední kloub 
prstů, pak nehty, a konečně konec prstů. 
Sedmkrát vždy o polovinu menší poměr. 
A v energetických termínech řečeno, každé 
dělení s sebou přináší větší citlivost — na ko­
nečcích prstů jsme nejcitlivější. Z Kirliano-
vých fotografií víme, že konečky prstů mají 
nejzářivější auru. Nebo jinak, když roz­
přáhnete ruce, dostanete jiný energetický 
střed těla — srdeční čakru. Z hlediska ener­
gií se zde střetávají energie levé a pravé stra­
ny a kříží se s vibračními energiemi nebe 
a země. Spousta lidí si myslí, že středem těla 
je hlava a zvláště ústa: jídlo, řeč. Jiní se do­
mnívají, že středem těla jsou sexuální orgá­
ny. Jenže skutečný střed lidského těla je ob­
last uprostřed hrudi. Místo setkám východu 
a západu, nebe a země, harmonie stran. Ji­
nak řečeno, pokud budeme praktikovat ně­
které tradiční systémy, jako je makrobiotika 
nebo feng-šuej, bez srdce, možná nějakého 
efektu docílíme, ale 
bude to jen povrch. 
Náš vnitřní svět ovliv­
ňuje svět okolo nás. 
Abychom se skutečně 
spojili a ztotožnili 
s tím, co děláme, mu­
síme směřovat zevnitř 
ven. Místem, kde pro­
chází dech, v symbo­
lickém významu vítr, 
a naše krev, tedy pře­
neseně voda. Vítr, 
voda — feng, šuej. 

DŮSLEDKY 
NEPOCHOPENÍ 
TEORIE PĚTI 

PŘEMĚN 

My, Evropané a Ame­
ričané, máme tendenci teorii přeměn překlá­
dat staticky a věnovat se jednotlivým prvkům 
a energiím. Ve skutečnosti jde o systém ne­
ustále plynoucích a měnících se energií. 

Zopakujme si to. Energie, které plynou se 
nazývají voda. Odtud jsme přišli, to je počá­
tek života. Moře, embryologická voda v dělo­
ze. V jistém smyslu slova jsme se od prvotní 
buňky vyvíjeli stálým dělením, až se začala 
tvořit spirála páteře. Nejprve jsme vypadali 

jako ryba. Pak jako nějaká žába, pak jako 
nějaký plaz, a teprve pak jako primitivní sa­
vec, dokud jsme přes podobu opice nezačali 
vypadat jako člověk. V několika měsících 
jsme každý zopakovali miliardy let evoluce. 
Voda je počátek a neustále plyne. V systému 
pa-kua je to číslo jedna, reprezentující Ces­
tu, životní stezku. Voda vyživuje energii, kte­
ré říkáme energie stromu. Ta se pohybuje 
směrem vzhůru a dolů. Říkáme jí raději ener­
gie stromu než dřeva, protože má něco z ener­
gie stromu. Tato energie živí energii ohně. Ta 
se pohybuje dovnitř a ven, a má vlastnosti 
plazmy. Oheň vytváří spíše kvality energie 
půdy, spíše než země, a tak i když hovoříme 
o prvku země, myslíme tím kvality půdy. 
Půda postupně tvrdne a vytváří energii, kte­
ré říkáme kov. A kov se nakonec také mění 
a stává se kapalinou — vodou. Ve směru ho­
dinových ručiček tomu říkáme tvořivý cyk­
lus. Vyživovací cyklus. Voda živí strom, 
strom živí oheň, oheň a popel vytváří půdu, 
půda se mění v kov, kov se mění ve vodu. 
Pokud jde o vztahy uvnitř pomyslného kru­
hu, např. voda ničí, hasí oheň, oheň taví kov, 
kov ničí strom, strom rozrušuje půdu, jde 
o cyklus kontroly. Tak to chápali ve staré 
Číně a v dalších kulturách. 

Naše současná společnost ale tento har­
monický řád svými zásahy mění a narušuje. 
Především v oblasti zdraví. Jen si uvědom­
me, kolik milionů lidí bere denně dvě, tři 

nebo deset pilulek, 
které následně ovliv­
ňují jejich myšlení. 
A ve vztahu k Zemi 
a ke krajině žijeme 
v iluzi koncepce vlast­
nictví pozemků a ne­
movitostí. A ekonomi­
ky a turismu. Lidé 
v tradičních společ­
nostech věděli, že ta­
kovéto chápání příro­
dy, země a vztahů 
mezi lidmi je iluzí 
a tragickým omylem. 
V tomto ohledu je pře­
ce dnes snad každému 
jasné, že vojensko-
průmyslový komplex 
kontroluje právní 
a vzdělávací systém 

naší společnosti. Tato ekonomika je nepřiro­
zená, umělá a udržuje nás v iluzi, že půdu 
lze vlastnit. Naše citlivost k půdě mizí i na 
individuální úrovni. Mizí farmy a narůstá 
počet velkofarem a zemědělské velkovýroby. 
Petrochemický a farmaceutický průmysl nás 
pak vytvářením iluze strachu před hrozbami 
přírody a ohrožením našeho zdraví nutí poly­
kat analgetika, antidepresiva, vitamíny 
a viagru. Mění naše myšlení. Myslel jsem si 

například, že v roce 1998 už je zá 
vodům ve zbrojení konec. Právě 
včera ale britská vláda ozná­
mila, že spustila nejnovější 
obrannou atomovou ponor­
ku typu Trident se čtyři­
ceti sedmi jadernými 
zbraněmi na palubě. 
Z lidského hlediska to je 
neakceptovatelné! Když 
francouzská vláda testuje 
jadernou nálož pod hladi­
nou moře v Oceánii, ohrožu­
je tak i mou krev, mou vodu. 
Jenže neexistuje globální kont­
rola moří a tak v tom Francouzi po­
kračují a říkají, že to jen „testují". 
Když nedávno zatkli jednoho alžírského te­
roristu a ptali se ho, proč má u sebe bombu, 
prohlásil, že ji chtěl jen otestovat. Jaký je 
v tom rozdíl? 

Pokud hledáte práci, nejsnadněji ji na­
leznete v petrochemickém nebo farmaceu­
tickém průmyslu, nebo v továrně na zbraně, 
nebo, v té jaksi měkčí formě, v bance nebo 
v oblasti turistického průmyslu. Je těžké 
uniknout tomuto systému. Bohužel, tento 
systém je systémem kontroly. Není to sys­
tém spolupráce a tvořivosti, který převládal 
v tradičních společnostech. V termínech 
systému pěti prvků to v naší současné spo­
lečnosti může vypadat asi takto: energie 
vody jsou dnes okupovány farmaceutickým 
průmyslem. Energie stromu je dnes před­
stavována koncepcí vlastnictví půdy, prode­
jem nemovitostí, konzumerismem 
a turismem. Energie ohně představuje vo-
jensko-průmyslový komplex. Energie půdy 
dnes představuje petrochemický průmysl 
a velkovýroba potravin. Energie kovu jsou 
reprezentovány bankovnictvím, právním 
systémem a systémem vzdělání. 

ALTERNATIVY 

Jaké jsou možnosti? Kde můžete pracovat, 
abyste něco změnili? Dobrá zpráva je, že 
můžete začít kdekoliv. Ujistěte se ale nejpr­
ve, že svou aktivitou budete spíše živit a po­
máhat, než vykořisťovat, kontrolovat a zne­
užívat jiné lidi. Jaké máte možnosti, pokud 
byste chtěli pracovat v oblasti ohně, ale ne ve 
vojensko-průmyslovém komplexu? Samozřej­
mě, v oblasti alternativních zdrojů energie — 
solární energie, energie získané pomocí vět­
ru, vody, z termálních zdrojů. Říkejme jim 
vhodné (appropriate) technologie. Technolo­
gie, které přispějí a pomohou nám všem. 
Energie vhodně, relativně neškodně získaná 
z toho, co nám poskytuje příroda, umožňuje 
zbavit se ostatních, nevhodných typů získá­
vání energie např. obvyklým spalováním ne­
nahraditelných přírodních zdrojů. 



Co by mohlo v tomto rxizitivnírn 
duchu nahradit zemědělský 

a petrochemický průmysl 
v oblasti energie země, 
půdy? Permakultura, or­
ganické farmaření, recyk­
lace surovin a zdrojů atd. 
V této souvislosti ale mu­
sím poznamenat, že my 
Američané, kteří přijíždí­

me přednášet o recyklaci 
např. do Ruska, někdy vy­

padáme směšně. Můj kolega 
takto přednášel v roce 1990 

v Moskvě, a když nikdo nereago­
val, zeptal se svého ruského příte­

le a ten mu vysvětlil, že v Moskvě, díky 
ekonomické krizi, dnes „recyklují" i nepotiš-
těné okraje novin, aby měli na čem psát po­
známky. Na rozdíl od situace v USA nebo 
v Kanadě, kde je tolik možností a tolik volné 
krajiny, v jiných kulturách a v jiných zemích 
musí lidé půdu a suroviny využívat daleko 
racionálněji. 

Jaké možnosti práce a aktivit se nabízí 
namísto vše kontrolujícího bankovního, práv­
ního a vzdělávacího systému v oblasti kovu? 
Jaké alternativy máme? Systémy LETS, sys­
témy vzájemné spolupráce (ne v socialistic­
ky pokřiveném duchu). Možná jste si napří­
klad v Anglii nebo v USA všimli, že na dlou­
hé ulici se stovkami domů v sobotu ráno stov­
ky majitelů sekají trávník stovkami seka­
ček? Proč se bdě nedomluví a nemají na kaž­
dé ulici přístřešek s několika sekačkami, žeb­
říky, hráběmi, lopatami a dalšími jen občas 
nutnými potřebami, které by si příslušníci ko­
munity prostě vždy jen půjčili? Proč mají 
v západních městech všichni lidé svá vlastní 
auta? Že to zatím nefunguje a fungovat ne­
bude? Třeba jsme to jen pořádně nezkusili. 
A co systém školství? Ano, existují alterna­
tivní způsoby vzdělání, Montessori, Waldorf-
ské školy, ale co byste řekli názoru, že ales­
poň do věku deseti let by děti neměly chodit 
do školy vůbec? Co takhle učit děti doma, 
a učit je tomu, co skutečně v životě budou po­
třebovat? Ve věku 5,6, 7, 8 let stačí dítě učit 
pár hodin denně. Je velmi nepřirozené nutit 
děti, aby celé dny seděly prakticky bez hnutí 
uzavřeny do tříd. A pak je negativně progra­
mujeme a blokujeme na celý život třeba tím, 
že když něco zazpívají nebo napíší, říkáme, 
to bylo falešné, nebo to není poezie. Stávající 
systém nás objektivizuje — když se dětí ze­
ptáte, čím chtějí být, až budou dospělé, vět­
šinou říkají: Chci být doktor, chci být zdra­
votní sestra, chci být fotbalista, chci být pre­
sident. V tradičních společnostech ale odpo­
vídají: Chci být šťastný. Chci být dobrý člo­
věk. Chci být čestný. Chci být milý. Když bylo 
mým synům 11, 9 a 5 let, jeli jsme jednou 
autem a jeden z nich si začal pískat. Jen tak. 

Za chvíli se přidal druhý, ale bylo to něco ji­
ného. Pak si začal pískat třetí. Nakonec jsme 
se přidal i já a pak moje žena. Pískali jsme 
chvíli jeden přes druhého a pak už jsme to 
nevydržeh a začali se hlasitě všichni smát. 
Od té doby si občas takto v autě pískáme. 
Představte si, co by se stalo, kdybych tenkrát 
prvního syna okřikl, že v autě se nepíská. 
Začátek je jednoduchý: když se rozhodneme, 
že budeme získávat energii a potraviny při­
rozeněji, v malých měřítcích, když budeme 
organicky a makrobioticky, tedy harmonic­
ky jíst, budeme se snadněji setkávat a spo­
lupracovat, budeme lépe vychovávat i své děti. 
Neubijeme v nich citlivost ke krajině, hravost 
a tvořivost. 

Jaké jsou alternativy v oblasti energie 
vody? Lidové a přirozené léčitelství, bylinkář-
ství, nejrůznější energetické a vibrační tera­
pie, ale především změna postoje ke zdraví. 
Aby každý člověk převzal vlastní zodpověd­
nost za své zdraví. Tradiční léčitel či lékař 
byl v jistém smyslu služebník, a byl dobře 
placen, když byli lidé zdraví. Když mu někdo 
v komunitě onemocněl, přišel o prémie. Mu­
sel pak přijít na to, co změnilo přirozený tok 
energií a způsobilo problém. Takový systém 
dnes ale nemůže existovat, protože naše spo­
lečnost se zabývá nemocemi! Ne vytvářením 
zdraví. V oblasti energií, kterým říkají Číňa­
né voda, tedy tkví také a především způsob, 
jak se naučit zdravě žít. V knize Samuela 
Butlera „Erehwon" 
(obráceně „nowhere", 
nikde) se píše o spo­
lečnosti, ve které, 
když někdo koná pro­
ti ní, je umístěn do ne­
mocnice, a tam správ­
ně živen. Lidé, kteří 
onemocní, jsou ale za­
vřeni do vězení. V roce 
1975 každý patnáctý 
občan USA onemocněl 
rakovinou. O dvacet 
let později, v roce 
1995, to byl každý tře­
tí. Prognózy jsou tvr­
dé — za pět let to bude 
každý druhý. Jinak 
řečeno to například 
znamená, že pokud 
jste zdraví, platíte dru­
hé půlce společnosti, která je nemocná. Ať 
přímo, ve formě nemocenského pojištění, 
nebo ve formě daní na léky a léčebné proce­
dury, nebo nepřímo, ve formě neefektivity 
úřadu nebo továrny. 

Jaká je alternativa pro oblast energie stro­
mu? Co takhle ekoturistika, která se stále 
více začíná objevovat a prosperovat, nebo pro­
gramy na ochranu krajiny? Když mne před 
lety přemlouvah, abych napsal knihu, nechtěl 

jsem. Připadalo mi hloupé zničit další les, aby 
tady existoval další svazek dalších slov. Žád­
ný vydavatel nechtěl ani slyšet o tom, že by 
knihu dal vytisknout na recyklovaném papí­
ru. A tak jsem se svým vydavatelem uzavřel 
takovou smlouvu. Přesněji řečeno, přidali 
jsme do obvyklé smlouvy nový paragraf — pa­
ragraf strom. Znamená to, že za každý strom, 
který musí padnout, aby bylo vytištěno asi 
sedm knih, se zavazuji, že speciální firmě 
zaplatím peníze na vysazení jednoho stromu. 
Vydavatel ovšem také souhlasí s tím, že dá 
peníze na vysazení jednoho stromu. Což 
v praxi znamená, že místo abychom les niči­
li, zdvojnásobujeme jeho rozlohu. Do dnešní­
ho dne se k nám pňdalo dalších asi 6 000 vy­
davatelů v celém anglosaském světě. 

DEVĚT MINUT TICHA V MOŘÍCH 

Naše planeta je ze 70% pokryta mořem. Po 
mihony let bylo moře naplněno svými vlast­
ními zvuky. Například největší velryby, orky, 
zpívají a komunikují tak na vzdálenosti tisí­
ce kilometrů své dlouhé písně také už stati­
síce let. Jenomže dnešní moře je ohlušováno 
zvuky motorů velkých lodí, zvuky strojů vel­
kých naftařských plošin, zvuky ponorek, 
rychlých člunů atd. Co by se ale stalo, kdy­
bychom alespoň na chvíli všechen hluk, způ­
sobený Kdmi, zastavili? A tak vznikl „Silent 
Oceán Project", projekt tiché moře. Máme ta­

kovou představu, že 9. 
9.1999 na 9 minut za­
stavíme veškerý hluk, 
způsobovaný lidmi 
a jejich činností. Ne­
zní to tak nesmyslně, 
hovořil jsem o tom ne­
jen s představiteli 
amerického vojenské­
ho námořnictva, s vi­
ceprezidentem, ale 
i s představiteli vel­
kých národních i nad­
národních rybářských 
a těžařských společ­
ností. Většina z nich 
řekla: Proč ne? 

Co se stane, když se 
alespoň na chvíli sou­
středíme na kolébku 
svého života, na po­

zemská moře, a začneme na ně myslet zcela 
jinak, než obvykle? Možná tak změníme způ­
sob, jak se díváme na svět kolem, ze směru 
ven směrem dovnitř. I ona vnější voda moří 
je totiž voda našeho počátku a každý z nás 
se z plodové „mořské" vody zrodil. 

(Na konci přednášky William Spear spustil zvlášt­
ní přístroj na harmonizaci čaker nazvaný Gentle 
Wind: www.gentlewindprojeot.org.) 

Z magnetofonové nahrávky zrekonstruoval a přeložil V. M. 

http://www.gentlewindprojeot.org


Kontakt: Feng Shui Consultants, 8 The Warwick, 68 Richmond Hill, Surrey, TW10 6RH England, tel. 0044 18194 04781 

Původem Polák Jan Cisek vyučuje a praktikuje feng-šuej v Británii a v Evropě už dvacet let 
Studoval tradiční systémy feng-šuej u čínských i amerických a evropských mistrů a znalců, 
ale i environmentální psychologii a kognitivní ergonomiku, a dokáže vše přirozeně integrovat 
do moderních výukových i praktických procesů. Vede společnost Holistic Environment Engi­
neering, Ltd., která se specializuje na optimalizaci obchodních vztahů a prostorů (mezi jeho 
klienty byli např. společnosti Sony, Columbia, Mehgradž banka, Cable & Wireless, Do it All aj.). 
Žije v Londýně, pracuje po celé Evropě. 



Co si myslíte o současném zájmu o feng-
šuej? Proč právě dnes? 

Jan Cisek: Mění se hodnotová měřítka. 
Začalo to před lety v Anglii, protože Angli­
čané si velmi váží svých domů a zahrádek, 
které u domů stojí. Anglický zahradnický 
průmysl je obchod značného rozsahu. 
Feng-šuej do tohoto zájmu přirozeně za­
padlo. Dnes je zájem o feng-šuej i v Němec­
ku, ve střední Evropě, v Austrálii. Lidé si 
staví pevné a trvalé domy, vloží do nich 
spoustu energie a rádi by, 
aby to byla dobře vynalo­
žená energie. A také pro­
to, že mají jednak více 
času, a naučili se hledat 
a nalézat informace 
o tom, jak by to mohlo jít 
lépe a efektivněji, a jed­
nak proto, že když pracu­
jí více s počítači a uvnitř 
domů, ztratili kontakt 
s přírodou a jejími přiro­
zenými rytmy a ener­
giemi. Ani ne tak tělesně, 
jako spíše koncepčně, 
v myslích. 

To je ale typický západní 
přístup: nejprve udělám 
chybu, a pak hledám 
a nacházím velmi složitou 
a drahou nápravu oné chy­
by... 

Jan Cisek: Ano. Pak 
hledají pomoc, a pomoc je 
k máni. Člověk nemusí 
cestovat do Cíny, feng-
šuej je tady. Jen je trochu 
potíž s názvem. Musíme 
vysvětlovat, co to feng-
šuej je. 

Ideální by ale bylo, aby se 
principy feng-šuej vyučo­
valy ve školách. Víte 
o něčem takovém? 

Jan Cisek: Začíná to. Já 
sám jsem přednášel dětem na základních 
školách v Polsku, a děti to velice zajímalo. 
Také se stává, že když pracuji pro nějakého 
klienta, jeho děti se o feng-šuej také velmi 
zajímají. Tyhle ideje se velmi rychle šíří, tak­
že budoucnosti se nebojím... 

Především by se ale feng-šuej měla vyučovat 
na universitách a na architektuře... 

Jan Cisek: Samozřejmě. Na dvou univer­
sitách v Polsku to už začalo. Spousta archi­
tektů se ale o feng-šuej zajímá osobně. Nej­
prve to studují kvůli jednomu problému, pak 
se jim to ale obvykle tak zalíbí, že to studují 
komplexně a posléze pak začnou podle zásad 

feng-šuej i pracovat. Obráceně vzato, dobrý 
design, dobrý dům je feng-šuej. Není třeba 
studovat v Číně. I když pobyt v Číně obvykle 
člověka donutí vážit si vlastní kultury. 

Víte o nějakém vědeckém výzkumu měření 
určitých základních energií, se kterými feng-
šuej pracuje? 

Jan Cisek: Ne tak, jak se ptáte, ale exis­
tují dvě vědecké disciplíny, které jsou tomu 
velmi blízko. Studují vědecky vliv prostředí 

na člověka a jeho chování a myšlení. Jsou to 
environmentální psychologie, která není ani 
dvacet let stará, a kognitivní ergonomika, 
která existuje teprve tak osm let. 

Co byste udělal, kdyby jste se stal ministrem 
pro feng-šuej v Polsku? 

Jan Cisek: To je jasné. V Polsku bych pře­
devším začal tím, co je nejvíc vidět — úpra­
vou Varšavy. 

Co byste dělal s těmi monumentálními památ­
níky socialistické architektury? 

Jan Cisek: To vůbec není tak těžké, jak by 
se mohlo zdát. Ty stavby mají docela dobrou 

energii a stačilo by je jen dotvořit. Podobné 
se už podařilo, například dcKláním vodotrys­
ků a stromů, v Oslu. Hlavně bych ale dotvo­
řil systém břehů Visly, tak, aby na obou bře­
zích kypěl život. Tak jako v Paříži nebo 
v Benátkách. 

Kdy podle vás nastane doba, kdy vlády a úřa­
dy a bohatí lidé přestanou dělat špatné věci 
a potom je napravovat, ale stavět rovnou dob­
ře? 

Jan Cisek: To se stane 
docela přirozeně, až se 
feng-šuej stane běžnou 
disciplínou. Svět se velmi 
rychle mění. Ještě před 
dvěma roky jsem sice pra­
coval pro banky a velké 
podniky, ale nemohl jsem 
o tom ve společnosti mlu­
vit. Považovalo se to za 
šarlatánství. Dnes už se 
o tom mluví běžně. 

Co na to tradiční čínští mi­
stři feng-šuej? 

Jan Cisek: Ti jsou rádi, 
protože to znamená další 
a movitější klienty ze Zá­
padu. Na Východě je to ji­
nak, například v Singapu­
ru se dnes uživí asi 50 000 
feng-šuej konzultantů. 

Existují tam nějaké speci­
alizované školy? 

Jan Cisek: Feng-šuej 
se odjakživa vyučovalo 
tradiční metodou, předává­
ním informací a zkuše­
ností z učitele na žáka. 
Dnes už ale např. na uni­
versitě v Hongkongu exis­
tuje specializovaná kated­
ra. Ale to jsou jen výjim­
ky, zatím se stále feng-
šuej učí tradičně. 

Při formální aplikaci zásad feng-šuej z dál 
něvýchodního na evropského prostředí ale 
nevyhnutelně dochází k špatné interpretaci 
a k chybám... 

Jan Cisek: Je samozřejmé, že někdy to 
dopadne úplně jinak. Zažil jsem zákazníky, 
kteří měli docela hezký byt, pak si koupili 
knihu o feng-šuej a z jejich bytu se stala čín­
ská restaurace. To je samozřejmě v rozporu 
s původním posláním feng-šuej, které nao­
pak udělá z neútulného pokoje velice příjem­
né místo k žití. Feng-šuej se nesmí apliko­
vat mechanicky — pak dochází k chybám. 
Když pracuješ s klientem v Praze, mapa Číny 
ti moc nepomůže. Musíš mít mapu Prahy. 


